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    GRADA BIOGRADA NA MORU 
 
  

GOD. XXXIV. 14. veljače 2026. godine BROJ 2 
 

Rbr. Naziv akta S A D R Ž A J Stranica 

AKTI GRADSKOG VIJEĆA 

3. ODLUKA 
o mirovanju mandata vijećnika Ante Fuzula i 
početku mandata zamjeniku vijećnika Marinu 
Labaru 

9 

4. ODLUKA 

o donošenju 4. izmjena i dopuna Urbanističkog 
plana uređenja za cjelovito građevinsko područje 
Grada Biograda na Moru - središnji dio južno od 
Jadranske ceste (Poluotok, Jaz, Vruljine, Bošana, 
dio Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, 
Meterize, Granda) 

9 

5. ODLUKA 

o izmjeni i dopuni Odluke o koeficijentima za 
obračun plaće službenika i namještenika 
Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na 
Moru 

20 

6. ODLUKA 

o pristupanju Grada Biograda na Moru kao člana 
društva u  T. D. BENKOVIĆ d. o. o., Benkovac, i o 
prihvaćanju Odluke Skupštine BENKOVIĆ d. o. o., 
Benkovac o pristupanju novih članova Društvu 

21 

7. PROGRAM 
poticajnih mjera poduzetništvu u svrhu 
zapošljavanja radne snage u turizmu i ostalim 
gospodarskim granama u 2026. godini 

22 

8. PLAN 
rasporeda lokacija za postavljanje pokretnih 
naprava na javnim površinama za 2026. godinu 

23 

9. ODLUKA 
o izboru najpovoljnijih ponuditelja za davanje 
dozvola na pomorskom dobru (V. natječaj) 

26 

10. ZAKLJUČAK 
o usvajanju Analize stanja sustava civilne zaštite na 
području grada Biograda na Moru za 2025. godinu 

27 

11. PLAN 
razvoja sustava civilne zaštite na području grada 
Biograda na Moru za 2026. godinu s financijskim 
učincima za trogodišnje razdoblje 

36 

12. ZAKLJUČAK 
o prihvaćanju Izvješća o radu i financijskom 
poslovanju Gradske knjižnice Biograd na Moru za 
2025. godinu 

41 

13. RJEŠENJE 
o izboru članova/-ica Savjeta mladih Grada 
Biograda na Moru 

42 

14. ODLUKA 
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi – 
put, kat. čest. br. 3707/11  k. o. Biograd na Moru 

42 
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*** 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AKTI GRADONAČELNIKA 

15. PLAN 
izobrazbe službenika Jedinstvenog upravnog 
odjela Grada Biograda na Moru za 2026. godinu 

43 
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Na temelju članaka 79. stavka 7. i 81. stavka 4. Zakona o lokalnim izborima („Narodne novine“, br. 
144/12., 121/16., 98/19., 42/20., 144/20. i 37/21.) i članka 30. stavka 5. Statuta Grada Biograda na Moru 
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, br. 8/22.) Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na 
svojoj 8. sjednici održanoj dana 13. veljače 2026. godine donijelo je  
 
 

O D L U K U 
o mirovanju mandata vijećnika Ante Fuzula i početku mandata zamjeniku vijećnika  

Marinu Labaru 
 
 

I. 
Prima se na znanje Izvješće Mandatne komisije Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru o početku 
mirovanja mandata vijećnika ANTE FUZULA iz Biograda na Moru, Vaska Lipovca 4, iz osobnih razloga, 
izabranog sa Kandidacijske liste grupe birača nositelja liste Ante Fuzul, kao kandidat pod rednim brojem 
1., od dana 01. siječnja 2026. godine. 
 

II. 
Utvrđuje se da MARIN LABAR iz Biograda na Moru, Zadarska 71, od 01. siječnja 2026. godine počinje 
obnašati dužnost zamjenika vijećnika u Gradskom vijeću Grada Biograda na Moru umjesto Ante Fuzula, 
kao prvi sljedeći neizabrani kandidat sa Kandidacijske liste grupe birača nositelja liste Ante Fuzul, kao 
kandidat pod rednim brojem 4. 
 

III. 
Ova Odluka će se objaviti u „Službenom glasniku Grada Biograda na Moru“. 
 
KLASA: 024-01/26-01/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-4 
Biograd na Moru, dana 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka 109. i 111. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ br. 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19, 98/19, 67/23) i članka 31. stavak 1. točka 15. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni 
glasnik Grada Biograda na Moru", broj 8/2022), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na svojoj 8. 
sjednici održanoj 13. veljače 2026. godine, donosi 
 
 

O D L U K U 
o donošenju 4. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja za cjelovito građevinsko 

područje Grada Biograda na Moru - središnji dio južno od Jadranske ceste (Poluotok, Jaz, 
Vruljine, Bošana, dio Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, Meterize, Granda) 

 
 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
Donose se 4. Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja za cjelovito građevinsko područje grada 
Biograda na Moru – za središnji dio južno od Jadranske ceste (Poluotok, Jaz, Vruljine, Bošana, dio 
Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, Meterize, Granda) (u daljnjem tekstu: Plan).  
 

Članak 2. 
Elaborat Plana izrađen je od strane stručnog izrađivača ARHEO d.o.o. iz Zagreba. 
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Članak 3. 
Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod naslovom 4. Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja za 
cjelovito građevinsko područje grada Biograda na Moru – za središnji dio južno od Jadranske ceste 
(Poluotok, Jaz, Vruljine, Bošana, dio Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, Meterize, Granda), 
koji se sastoji od: 
 
I Tekstualni dio – Odredbe za provedbu 
 
II Grafički prilozi u mjerilu M 1:2000  

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 
2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA 
2.1. PROMET 
2.2. POŠTA I ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE 
2.3. ENERGETSKI SUSTAV 
2.4. VODOOPSKRBA 
2.5. ODVODNJA OTPADNIH VODA 
3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 
4. NAČIN I UVJETI GRADNJE 
4.1. OBLICI KORIŠTENJA 
4.2. UVJETI GRADNJE 
  

III Prilozi 
Članak 4. 

Izmjene i dopune Plana izrađene su prema Odluci o izradi 4. izmjena i dopuna Urbanističkog plana 
uređenja za cjelovito građevinsko područje Grada Biograda na Moru - središnji dio južno od Jadranske 
ceste (Poluotok, Jaz, Vruljine, Bošana, dio Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, Meterize, 
Granda) (Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 11/2023). 
 
Uvid u Plan moguć je u prostorijama Grada Biograda na Moru. 
 
II. ODREDBE ZA PROVEDBU 
 

Članak 5. 
U članku 5. stavak (1) točka 2 'javna i društvena namjena' dodaje se podstavak 8 'javna i 
društvena namjena D'. 
 
U članku 5. stavak (1) točka 7 'javne zelene površine' dodaje se podstavak 2 'urbane šume (Z3)'. 
 
U članku 5. stavak (3) mijenja se i glasi: 
' Izrazi i pojmovi koji se upotrebljavaju u ovom Prostornom planu osim onih utvrđenih Zakonom o 
prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23), Zakonom o gradnji (NN 153/13, 
20/17, 39/19, 125/19) te onih opisanih propisima donesenim na temelju tih zakona imaju sljedeće 
značenje: 

 Etaža je namjenski prostor ograničen stropom i podom (podrum - Po, suteren - Su, prizemlje - 
P, kat i potkrovlje – Pk). Podrum je podzemna etaža, a suteren, prizemlje, katovi i potkrovlje su 
nadzemne etaže 

 Podrum (Po) je dio građevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 50% svoga volumena 
u konačno uređeni zaravnani teren i čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, odnosno 
suterena.  Podrum se ne smije koristiti za stanovanje. Ako je podrum namijenjen smještaju 
vozila, ulaz u garažu i rampa za vozila ne smatraju se najnižom kotom uređenog terena; 

 Suteren (Su) je dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% 
svoga volumena u konačno uređeni i zaravnani teren uz pročelje građevine, odnosno da je 
najmanje jednim svojim pročeljem izvan terena.  

 Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor (razina završne plohe poda) nalazi neposredno na 
površini, odnosno najviše 1,5 m iznad konačno uređenog i zaravnanog terena mjereno na 
najnižoj točki uz pročelje građevine ili čiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod 
poda kata ili krova). 

 Kat (K) je dio građevine čiji se prostor nalazi između dva stropa iznad prizemlja. 



S t r a n i c a  1 1               «SLUŽBENI GLASNIK» 2/2026                            

 

GRAD BIOGRAD NA MORU 

 

 Potkrovlje (Pk) je dio građevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod 
kosog ili zaobljenog krova. 

 Visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena uz pročelje građevine na 
njegovom najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha 
nadozida potkrovlja, čija visina ne može biti viša od 1,2 m, 

 Ukupna visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena na njegovom 
najnižem dijelu uz pročelje građevine do najviše točke krova (sljemena), U visinu građevine ne 
računaju se krovni nadozidi (atike), ograde krovnih terasa, izlazi zatvorenih ili otvorenih stubišta 
ili strojarnice dizala na krovnim terasama, kao ni ulazi u podzemne ili suterenske etaže garaža'. 

 
Članak 6. 

U članku 7. stavku (2) u tablici, u redcima 1, 2, 3 i 4 ispred riječi 'čestice' dodaje se riječ 'građevne'. 
 
U članku 7. stavku (2) u tablici, u redu 10 ispred riječi 'čestici' dodaje se riječ 'građevnoj'. 
 
U članku 7. stavku (4) u tablici, u redcima 1, 2, 3 i 4 ispred riječi 'čestice' dodaje se riječ 'građevne'. 
 
U članku 7. stavku (4) u tablici, u redu 10 ispred riječi 'čestici' dodaje se riječ 'građevnoj'. 
 

Članak 7. 
U članku 8a. stavku (1) u tablici, u redcima 1, 2 i 3 ispred riječi 'čestice' dodaje se riječ 'građevne' 
 

Članak 8. 
U članku 11. stavak (3) mijenja se i glasi: 
'Na površinama Javne i društvene namjene – socijalna D kod Bolnice, planirana je gradnja dnevnog 
boravka za ratne invalide i veteranskog centra s pratećim uslužnim sadržajima. ' 
 

Članak 9. 
U članku 12. stavku (1) u tablici, u redcima 1 i 2 ispred riječi 'čestice' dodaje se riječ 'građevne'. 
 
U članku 12. stavku (1) u tablici, u retku 4 riječi 'visina građevine' mijenjaju se riječima 'max. visina 
vijenca'. 
 
U članku 12. dodaje se stavak (5) koji glasi: 
'Krov može biti kosi ili kombiniran s terasama, nagiba minimalno 18°, ali ne većeg od 23°, pokriven 
kupom kanalicom ili crijepom mediteran. Ravni krov je moguće izvesti na građevinama javne i društvene 
namjene i građevinama gospodarske namjene.' 

Članak 10. 
U podnaslovu '4.1. Mješovita namjena sa oznakom M1j, M1k, M1c, M1d, Mv, Mv4, Mv6 i M1' briše 
se 'Mv4,'. 
 

Članak 11. 
U članku 18. briše se stavak (2). 
 
U članku 18. stavci (3), (4), (5), (6) postaju stavci (2), (3), (4), (5). 
 

Članak 12. 
Iza članka 18a. dodaje se članak 18b. koji glasi: 
'Na građevnim česticama moguće je uređenje otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama 
(strojarnica, instalacijska etaža i sl.). 
 
Površina otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) 
koje se izvode ukopane u terenu (podrum) ne obračunavaju se u koeficijent izgrađenosti građevne 
čestice. 
 
Bazeni s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) moraju biti udaljeni 
najmanje 1,0 m od granice građevne čestice, min. 5,0 m od regulacijskog pravca. Izgradnja unutar 
zaštitnog pojasa državnih, županijskih i lokalnih cesta definirana je Zakonom o cestama.' 
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Članak 13. 
U članku 21. stavku (8) briše se zagrada '(Mv, Mv6) '. 
 

Članak 14. 
U članku 22. stavku (1) broj '3' briše se i mijenja brojem '5'. 
 
U članku 22. stavak (3) mijenja se i glasi:  
'Maksimalna visina građevine je 18 m.’ 
 

Članak 15. 
U članku 25a. stavku (3) brišu se riječi 'dvojnih građevina' i mijenjaju riječima 'građevina u nizu'. 
 

Članak 16. 
U članku 34. stavku (1) iza riječi 'nagiba' dodaju se riječi ' minimalno 18°, ali’. 
 

Članak 17. 
Članak 38. stavak (1) mijenja se i glasi: 
'Površine Gospodarske namjene - ugostiteljsko turističke, hotel T1 namijenjene su gradnji, održavanju i 
rekonstrukciji građevina tipa hotela prema slijedećim uvjetima: 

 koeficijent izgrađenosti max 0.30 

 koeficijent iskoristivosti nadzemno max 0.80 

 koeficijent iskoristivosti max. 1,2  

 najveći broj etaža: Po(S)+P+4+N (etaža N odnosi se na nadgrađe koje može zauzeti najviše 
40% tlocrtne površine pune etaže) 

 visina građevine najviše 18 m 

 udaljenost građevine od regulacijskog pravca iznosi min. 5,0 m 

 udaljenost građevina od susjedne međe iznosi najmanje H/2, a najmanje 3m, pri čemu je H 
visina građevine. Na istoj udaljenosti moraju biti i istake na bočnoj ili stražnjoj fasadi građevine 

 Izuzetak čine već izgrađeni objekti za koje udaljenost od međe i od regulacijskog pravca može 
biti i manja u skladu sa zatečenim stanjem, pod uvjetom da se zatečeno stanje ne može mijenjati 
na štetu susjednog prostora. 

 najmanji postotak procjedne površine (prirodni teren) 40% 

 područja bivših odmarališta potrebno je prenamijeniti u turističku ponudu više kategorije, nije 
dozvoljena prenamjena istih u stambene građevine ili građevine neke druge namjene, 

 smještajni kapacitet uvjetovan je veličinom građevne čestice (1 krevet / min 50 m2),  

 udaljenost građevinske linije od regulacijskog pravca iznosi minimalno 5 m,  

 udaljenost građevine od susjedne međe je h/2, odnosno minimalno 4 m na bočnoj ili stražnjoj 
strani fasade, što podrazumijeva i istake, 

 ako se pomoćne građevine grade se kao samostalne, mogu se graditi kao prizemne na 
udaljenosti minimalno 4 m od međe, 

 najmanja dozvoljena udaljenost bazena od međe susjedne čestice iznosi minimalno 2 m, 

 promet u mirovanju rješava se u pravilu na vlastitoj građevnoj čestici, iznimno ukoliko nije 
moguće osigurati ovim Planom propisan broj parkirališnih mjesta na vlastitoj građevnoj čestici 
moguće je urediti zasebnu građevnu česticu za potrebe prometa u mirovanju za više građevnih 
čestica pod uvjetom da građevine u sklopu tvore jednu cjelinu, odnosno akt za gradnju 
građevine uvjetovan je izdavanjem akta za gradnju parkirališta na zasebnoj građevnoj čestici.' 

 
Članak 18. 

U članku 38a. stavku (1) točki 1. briše se broj '600' i mijenja brojem '1500' 
 
U članku 38a. stavku (1) dodaje se točka 13. koja glasi: ' minimalna širina građevne čestice na 
regulacijskoj liniji je 20,0 m'. 
 

Članak 19. 
U članku 39. stavku (2) točki 4. riječ 'ndzemnih' korigirana je u riječ 'nadzemnih'. 
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Članak 20. 
U članku 43. stavku (2) dodaju se točke 7. i 8. koje glase: 

 'najmanje 40% obuhvata zahvata u prostoru mora biti uređeno kao parkovni nasadi i 
prirodno zelenilo 

 građevine moraju biti priključene na postojeći zatvoreni sustav odvodnje otpadnih voda s 
pročišćavanjem' 

 
U članku 43. stavku (4) dodaje se točka 10 koja glasi: 'građevine moraju biti priključene na postojeći 
zatvoreni sustav odvodnje otpadnih voda s pročišćavanjem.' 
 

Članak 21. 
Iza članka 43. dodaje se podnaslov koji glasi: ' Uvjeti za gradnju i uređenje površina sportsko-
rekreacijske namjene unutar mješovite namjene unutar građevinskog područja' 
 

Članak 22. 
Iza članka 43. dodaje se članak 43a. koji glasi: 
' Na površinama mješovite namjene unutar građevinskog područja naselja i sportsko-rekreacijske 
namjene sport (R), mogu se graditi otvoreni sportski tereni s pratećim građevinama (svlačionice, klupske 
prostorije, ugostiteljski sadržaji, gledališta, tribine, garaže), zatvoreni i otvoreni bazeni i sportske 
dvorane u skladu sa sljedećim lokacijskim uvjetima: 

 najveći dozvoljeni koeficijent izgrađenosti čestice (kig) je 0,2 

 najveći dozvoljeni koeficijent iskoristivosti čestice (kis) je 0,4 

 najveći dozvoljeni broj etaža je P+2 (uz mogućnost gradnje podruma ili suterena, ovisno o 
nagibu terena) 

 najveća dozvoljena visina građevine iznosi 18 m,  

 respektirati i sačuvati postojeće kvalitetno zelenilo, 

 najmanje 30% obuhvata zahvata u prostoru bude uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo 

 obvezno rješavanje parkinga unutar građevne čestice prema normativu 1 PM/10 sjedala. 
Unutar ovog područja nije dopuštena izgradnja stambenih sadržaja niti smještajnih 
kapaciteta. Uz građevine sportske namjene mogu se graditi i manje komunalne i 
infrastrukturne građevine (TS, PRS i sl.) na zasebnoj čestici ili u sklopu građevine osnovne 
namjene.' 

 
Članak 23. 

U članku 44. stavku (1) briše se riječ 'uređene'. 
 
U članku 44. stavku (2) briše se riječ 'Uređena'. 
 
U članku 44. stavku (3) brišu se riječi ' se dozvoljava izgradnja i' i mijenjaju se riječima 'je dozvoljeno'. 
 
U članku 44. stavku (3) točka 1. se briše i mijenja točkom 'nije dozvoljeno nasipavanje plaža, 
dozvoljeno je prihranjivanje u slučaju ako je to planirano godišnjim planom upravljanja pomorskim 
dobrom'. 
 

Članak 24. 
Iza članka 44a. dodaje se članak 44b. koji glasi: 
'Unutar obuhvata Plana na površinama oznake Z3 planirane su urbane šume. Površine urbanih šuma 
prikazane su na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 4.2. Uvjeti gradnje. 
 
Urbane šume su šume i šumska zemljišta planirana ovim Planom na površinama unutar i uz građevinsko 
područje naselja, a znatno utječu na kvalitetu života stanovnika naselja. Namjena urbanih šuma je 
stvaranje potrebnih uvjeta za odmor i rekreaciju posjetitelja.' 
 

Članak 25. 
U članku 46. briše se stavak (1). 
 
U članku 46. stavak (2) postaje stavak (1), a stavak (3) postaje stavak (2). 
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Članak 26. 
U članku 47. stavku (2) točka 2. podtočka 1. podstavak 2. se mijenja i glasi: 
' LN Bošana, županijskog značaja– postojeća'. 
 

Članak 27. 
U članku 48. stavku (2) tablica se mijenja i glasi: 

LOKACIJA BAZENA   kapacitet 

gradska Luka postojeće 
obavljanje linijskog pomorskog prometa, 
ribarski vez, komunalni vez, nautički vez za 
nautička plovila i privezišta 

250 

Bošana 
planirano 
izmještanj
e vezova 

komunalni vez 50 

uvala Jaz Postojeće komunalni vez 600 

UKUPNO:   900 

 
Članak 28. 

U članku 49. stavku (1) ispred rečenice ' Marine se planiraju sukladno slijedećoj tablici:' dodaje se 
rečenica koja glasi: 'Dozvoljena izgrađenost zone luke je 15% kopnene površine zone.'  
 
U članku 49. stavku (1) u tablici u zadnjem redu briše se riječ 'Šangulin' i mijenja riječju 'Bošana'. 
 
U članku 49. stavku (2) iza riječi ' privezišta u funkciji zona ugostiteljsko-turističke namjene.', dodaje 
se rečenica koja glasi: ' Turistička zona s privezištem mora se tretirati kao jedinstvena urbana cjelina.'. 
 
U članku 49. stavak (3) se mijenja i glasi:  
'Nautičko sidrište je morski prostor na kojem je omogućeno sidrenje plovnih objekata i koje je opremljeno 
opremom za sigurno sidrenje plovnih objekata. Sidrišta se mogu planirati unutar lučkih prostora. Ukoliko 
je nautičko sidrište unutar lučkog prostora ne smije ugrožavati ostale luke i plovni put. Ukoliko je u 
lučkom prostoru planirano nautičko sidrište i luka nautičkog turizma, dozvoljeno je korištenje nautičkog 
sidrišta do izgradnje luke nautičkog turizma.' 
 
U članku 49. dodaju se stavci (5), (6) i (7) koji glase: 
'Unutar obuhvata luke nautičkog turizma Kornati, ovim Planom dozvoljena je rekonstrukcija upravne 
zgrade marine Kornati, tlocrtna površina zadržava se u postojećim gabaritima, maksimalna 
dozvoljena katnost iznosi P+1, a maksimalna visina građevine iznosi 8 m, uz obvezu izvođenja ravnog 
krova. Preporuča se da morski dio lučkog područja (akvatorij) luke nautičkog turizma zauzima do 2/3 
ukupne površine luke. 
 
Nije dozvoljena izgradnja luka nautičkog turizma u kontaktu s jezgrom naselja, radi generiranja kolnog 
prometa i prohodnosti obalnog područja. 
U lučkim prostorima s više luka moguće je planirati luke nautičkog turizma s minimalnim propisanim 
uvjetima u pogledu izgradnje, uređenja i opreme. Suhe marine moguće je planirati unutar luka nautičkog 
turizma i u gospodarskim zonama unutar i izvan naselja.' 
 

Članak 29. 
U članku 58. stavku (3), u tablici, u redu 6. riječ 'samostojne' se mijenja i glasi 'samostojeće'. 
 

Članak 30. 
U članku 62.  dodaju se stavci (5) i (6) koji glase: 
'Nije dozvoljeno postavljanje baznih stanica i njihovih antenskih sustava na samostojećim antenskim 
stupovima. 
 
Planom se dozvoljava postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme na 
postojećim građevinama (antenski prihvat) unutar građevinskog područja naselja uz opći uvjet da se ne 
mogu postavljati na udaljenosti manjoj od 400 m od škola, dječjih vrtića, dječjih igrališta, bolnica i sl. 
ustanova. Slijedom tehnološkog razvitka elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme 
potrebno je postojeće antenske stupove, kao i antenske prihvate i njihovu opremu, prilagođavati novim 
standardima u cilju povećanja zaštite zdravlja ljudi, prirode i okoliša.' 
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Članak 31. 
U članku 66. u stavku (1) briše se zadnja rečenica. 
 
U članku 66. stavak (2) se mijenja i glasi: 
'Transformatorske stanice se mogu izvesti i u sklopu novih građevina.' 
 
U članku 66. stavak (4) se mijenja i glasi: 
'Ukoliko se pokaže potreba za dodatnom količinom energije, dozvoljava se izgradnja transformatorske 
stanice unutar površina bilo koje namjene što se neće smatrati izmjenom ovog Plana.' 
 
U članku 66. dodaju se stavci (5), (6) i (7) koji glase: 
'Za izgradnju distributivnih transformatorskih stanica TS 10(20)/0,4 kV (komunalne infrastrukture) 
omogućiti da minimalna udaljenost od susjedne parcele može biti manja od 3 m (ne manja od 1 m), 
odnosno ceste (puta) manja od 5m (ne manja od 3 m). 
 
Transformatorska stanica mora imati kolni pristup s javne površine. 
 
U slučaju neizbježnog premještanja naših nadzemnih i podzemnih vodova i križanja, odnosno 
približavanja, potrebno je pribaviti odgovarajuću projektnu dokumentaciju za investitora HEP, prema 
tehničkom rješenju dogovorenom s HEP-ODS-om i za nju ishoditi sve potrebne dozvole.' 
 

Članak 32. 
U članku 67. dodaje se stavak (4) koji glasi: 
'Prilikom gradnje novih ili rekonstrukcije postojećih elektroenergetskih objekata planirane lokacije i trase 
iz Plana se mogu korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju 
na terenu.' 
 

Članak 33. 
Članak 70. se mijenja i glasi: 
'Svakoj postojećoj i planiranoj građevini mora se osigurati priključenje na vodoopskrbni sustav. 
 
Vodovodna mreža gradit će se u postojećim i planiranim ulicama, unutar koridora javno prometnih 
površina. 
Postojeće instalacije u obuhvatu plana prikazane su na približnim lokacijama zbog nepostojanja 
pouzdane dokumentacije postojećeg stanja. Slijedom toga je i položaj vodovoda u postojećim ulicama 
načelan, te su u izradi projekata vodovodne mreže moguća manja odstupanja u skladu s uvjetima 
lokalnog distributera. 
Vodovod se obvezatno planira iznad kanalizacije, a samo iznimno i kad nije moguće drugačije, i to uz 
posebno tehničko projektno rješenje zaštite vodovoda, može se dopustiti odstupanje od tog pravila kao 
i smanjenje razmaka u slučaju paralelnog vođenja. Brzine, odnosno gubici tlaka u sustavu, kao i svi 
drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima struke, važećim normama i uvjetima 
nadležne službe koja upravlja vodovodom. Cjevovode treba planirati u nogostupu ili zelenom pojasu 
dalje od drveća i njihovog korijenja, a u kolniku se smiju planirati samo kod prelaska s jedne na drugu 
stranu prometnice. Iznimno, i to samo u slučaju manje važnih (sporednih) prometnica u naselju, 
dozvoljava se planiranje cjevovoda u kolniku kad su uvjeti takvi da ne postoji raspoloživi prostor u 
nogostupu ili  zelenom pojasu (u korištenju nogostupa ili zelenog pojasa planer vodovodu treba dati 
prednost u odnosu na druge instalacije jer u slučaju kvara jedino kod vodovoda, ako je smješten u 
kolniku, nastaje iznenadni faktor oštećenja asfalta, ugrožavanja prometa i opasnosti (izdizanje kolnika, 
voda na kolniku s mogućnosti poledice, ulegnuće kolnika i sl.), a čest je slučaj otežanog pristupa za 
popravak vodovoda i izvođenje kućnih priključaka kad su u pitanju elektro ili TK kabeli koji su redovito 
plići tako da se u slučaju otkopavanja vodovoda događaju i oštećenja podzemnih kablova pri čemu 
postoji i opasnost od napona). 
Kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instalacijama planer se mora pridržavati pravila da se 
vodovod i elektromagnetski kabeli moraju predvidjeti na suprotnim stranama kolnika. Inače, minimalni 
razmaci vodovoda u horizontalnoj projekciji moraju iznositi: 

 od kanalizacije najmanje 1,0 m, 

 od visokonaponskog kabela najmanje 1,5 m, 

 od niskonaponskog kabela 1,0 m, 

 od TK voda najmanje 1,0 m. 
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Nove ulične cjevovode izgraditi od cijevi PEHD DN 110 (do profila 110) iznad profila DN 110 od 
nodularnou liieva (ductil) i postaviti na udaljenosti od ruba prometnice do 1,0 m u kolniku ili ako postoji 
mogućnost u samu pješačku zonu (dalje od drveća). Vodovodna mreža u načelu ne smije prolaziti 
parkiralištem, a izričito je to zabranjeno ako na takvim mjestima postoji mogućnost izvođenja vodovodnih 
priključaka. To znači da poklopci vodomjernih okana i kape uličnih ventila na početku priključenih vodova 
ne smiju biti na parkiralištu, tj. moraju biti na dostupnom mjestu (izvan kolnika i zatvorenih prostora, ako 
je moguće smješteni uvijek u pješačkoj zoni ili na zelenoj površini). Svi LŽ poklopci koji su smješteni na 
prometnici moraju biti nosivosti 400 KN. 
 
Na svim križanjima moraju se predvidjeti vodonepropusna AB vodovodna okna u kojima moraju biti 
ugrađene penjalice za ulazak u okno. 
Vodovodni priključci izvode se od čeličnih pocinčanih cijevi, ogrlice s ventilom na cijevi, dekorodal 
trakom kao izolacijom cijevi, kudelja češljana i pripadajući fitinzi – spojni komadi. 
Daljnjoj izgradnji novih građevina unutar obuhvata plana može se pristupiti tek po osiguranju dostatnih 
količina vode u vodoopskrbnom sustavu odnosno uz suglasnost nadležnog isporučitelja vodnih usluga 
poduzeća. 
Vodovodnu mrežu, vodonepropusna AB vodovodna okna kao i vodovodne priključke mora se planirati i 
izvesti sukladno tehničkoj regulativi i uputama tehničke službe komunalnog poduzeća. 
Prilikom izvođenja bili kakvog zahvata u prostoru; uređenja, sanacije, rekonstrukcije ili drugih radova, 
potrebno je tijekom izvođenja zemljanih radova voditi računa o postojećim vodovodnim instalacijama i 
vodovodnim priključcima da ne bi došlo do njihova oštećenja. Ukoliko dođe do oštećenja, iste je 
potrebno sanirati. 
Ukoliko stanje na terenu bude zahtijevalo, za poboljšanje vodoopskrbe izvršiti rekonstrukciju sanaciju i 
izmještanje postojećih cjevovoda koji su nepravilno izvedeni u odnosu na novoformirane ulice. 
Na području obuhvata ovog Plana, priključenje planiranih i postojećih građevina moguće je pod uvjetom 
da to ne narušava vodoopskrbu postojećih korisnika vodnih usluga, u protivnom je potrebno vršiti 
rekonstrukciju uličnog cjevovoda. 
Kod dimenzioniranja vodoopskrbne mreže mora se voditi računa da se osim osiguranja sanitarne vode 
propisane kvalitete mora osigurati i protupožarna voda za gašenje požara i da se mora izgraditi mreža 
vanjskih hidranata, sukladno Pravilniku o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje 
požara. Na mjestima gdje nije moguće postaviti nadzemne hidrante predvidjeti podzemne hidrante.' 
 

Članak 34. 
Iza članka 70. dodaje se članak 70a. koji glasi: 
'Daljnji razvoj sustava vodoopskrbe i odvodnje na području obuhvata Plana obuhvaća:  

 izgradnju komunalnih vodnih građevina, građevina za opskrbu pitkom vodom i 
odvodnju otpadnih i fekalnih voda, 

 zamjenu (rekonstrukciju i sanaciju dotrajalih dionica nedovoljnog kapaciteta.  
 

Prilikom izgradnje novih ili rekonstrukcije-sanacije postojećih komunalnih vodnih građevina (cjevovodi i 
objekti) trase i određene lokacije iz Plana mogu se korigirati radi prilagodbe pogodnijim tehničkim 
rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu, što se ne smatra izmjenama Plana.  
 
Prilikom rekonstrukcije/sanacije ostalih infrastrukturnih građevina ili izgradnje ili rekonstrukcije 
prometnica potrebno je istovremeno izvršiti rekonstrukciju/sanaciju postojećih ili gradnju novih instalacija 
vodovoda i kanalizacije. 
 
Moguća je izgradnja komunalnih vodnih građevina, građevina za opskrbu pitkom vodom i odvodnju 
otpadnih i fekalnih voda u zaštitnom pojasu javne ceste.' 
 

Članak 35. 
U članku 72. dodaje se stavak (2) koji glasi: 
'Postavljanje, rekonstrukciju, sanaciju ili gradnju vodovodne mreže, vodonepropusnih AB vodovodnih 
okana kao i vodovodne priključke izvoditi u skladu s važeći zakonima i tehničkim propisima te uvjetima 
komunalnog poduzeća Komunalac Biograd na Moru. Montažu novih cjevovoda i vodovodnih priključaka 
izvodi komunalac d.o.o. Biograd na moru, a zemljane radove naručitelj prema uvjetima tehničke službe 
ovog poduzeća. 
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Prometnice i raskrižja planirati tako da okna vodoopskrbnog i okna kanalizacijskog sustava budu van 
zahvata prometnice, u zaštitnom pojasu. Isto primijeniti i kod križanja komunalnih vodnih građevina s 
prometnicom. 
 
Postojeće i planirane vodovodne i kanalizacijske cijevi koje prolaze kroz kružni tok smjestiti u betonska 
korita kako bi iste bile dostupne za održavanje. Isto primijeniti i kod križanja komunalnih vodnih građevina 
s prometnicom. 
 
Okna zračnih ventila i krajnje okno trebaju biti dostupni (za točno lociranje potreban je izlazak na teren). 
 
Prilikom uređenja planirane prometnice i raskrižja projektom treba predvidjeti, a izvođač je dužan izvesti 
prilagodbu visine poklopaca i okna.' 
 

Članak 36. 
U članku 73. dodaju se stavci (2) i (3) koji glase: 
'Na mjestima gdje nije moguće postaviti nadzemne hidrante predvidjeti podzemne. Ispod 'N' komada 
hidranta i armatura betonirati betonski blok-oslonac 40x40x10. 
 
Potrebne količine vode za polijevanje zelenih površina kao ni navodnjavanje ne planirati iz 
vodoopskrbnog cjevovoda. Nije dozvoljeno puniti privatne cisterne preko hidranata i javne 
vodoopskrbne mreže.' 
 

               Članak 37. 
U članak 75. se mijenja i glasi: 
'Cjevovodi mreže odvodnje otpadnih voda u pravilu su planirani u osi kolnika. Mreža odvodnje otpadnih 
voda izvodi se sukladno važećoj tehničkoj regulativi i pravilima struke, te slijedećim uvjetima: 

 priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80.0 cm ispod površine, 
odnosno uvijek ispod ostalih infrastrukturnih instalacija, na dubini prema važećim 
uvjetima nadležnih tijela 

 spajanje kućnih priključaka na javnu odvodnu mrežu vrši se preko revizionog okna čija 
kota dna mora biti viša od kote dna kanala odvodne mreže na koju se okno spaja 

 reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog otvora najmanje 
80×80 cm 

 nije dopušteno upuštanje oborinskih otpadnih voda sa krovova i ostalih površina u 
sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda 

 sve otpadne sanitarne vode treba prije priključenja na javni kanalizacijski sustav tretirati 
do kvalitete prema važećem Pravilniku o graničnim vrijednostima emisija otpadnih 
voda. 

 
Cjevovode izvesti od PP, PE (PEHD) ili PVC punostijenih cijevi min. čvrstoće SN8. Cjevovode mreže 
odvodnje otpadnih voda u pravilu su u osi kolnika. Niveletu kanala izvesti sa minimalnim padovima i na 
dubinama koje osiguravaju nesmetano križanje s ostalim instalacijama. Na svakom lomu trase kanala, 
križanjima i priključcima predvidjeti prefabricirana PP, PE ili PVC revizijska okna. Na svim prolazima 
ispod prometnica moraju biti izvedeni od poliestera iste kvalitete. Svi LŽ poklopci koji su smješteni na 
prometnici moraju biti nosivosti 400 KN. 
 
Otpadne vode iz garaža i prostorija za pranje vozila smiju se priključiti na javnu kanalizaciju jedino preko 
taložnice i separatora za ulja, masti, benzine i ostale naftne derivate. Kod građevina koje imaju izražen 
pojačani udio masnoća u otpadnim vodama (npr. restorani) potrebno je prije priključka na javni sustav 
odvodnje ugraditi odgovarajući mastolov – gravitacijski sakupljač ulja. 
 
Do izgradnje kanalizacijskog sustava odvodnju otpadnih i fekalnih voda vršiti preko nepropusnih sabirnih 
jama koje je potrebno smjestiti u neposrednoj blizini zgrade. Sabirna jama mora biti vodonepropusna, 
udaljena od vodoopskrbnog cjevovoda minimum 5 metara. Po izgradnji sustava javne odvodnje, 
odvodnju otpadnih i fekalnih voda riješiti priključenjem na isti, izravno, a ne preko sabirne jame, a sabirnu 
jamu je potrebno poništiti. Obvezno je priključenje objekata izvršiti sukladno uvjetima nadležnog 
isporučitelja vodnih usluga. Pražnjenje sabirne jame vršiti fekalnom cisternom odvozom na uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda. Ukoliko se odvodnja sanitarnih i otpadnih voda riješi spajanjem na 
biopročistač/uređaj za biološko pročišćavanje otpadnih voda, isti mora biti udaljen od postojećeg i 
planiranog vodoopskrbnog cjevovoda minimum 5,00 m. 
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Pozicioniranje sabirnih jama i uređaja za biološko pročišćavanje s upojnim bunarima mora se izvršiti na 
način da omogući što jednostavniji priključak na budući sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda. 
 
Nakon izgradnje sustava odvodnje otpadnih voda sve građevine je potrebno priključiti se na isti, a 
sabirnu jamu ili uređaj za biološko pročišćavanje s upojnim bunarom isključiti iz funkcije. 
 
Svim potrošačima koji ispuštaju otpadne vode kvalitete različite od standarda komunalnih otpadnih voda 
propisuje se obaveza izrade predtretmana otpadnih voda do standarda komunalnih otpadnih voda. 
Tehnološke otpadne vode iz raznih gospodarskih pogona i ostalih građevina, koje mogu biti onečišćene 
uljima i raznim kemikalijama i sl., moraju se prije ispuštanja prethodno pročistiti tako da se sadržaj štetnih 
tvari u njima smanji do propisanih graničnih vrijednosti, odnosno da poprime karakteristike urbanih 
otpadnih voda. 
 
Investitor, odnosno korisnik građevine, dužan je za vrijeme korištenja građevine pridržavati se odredbi 
propisanih važećom Odlukom o odvodnji za predmetno područje. 
 
Po izgradnji sustava javne odvodnje, odvodnju otpadnih i fekalnih voda potrebno je priključiti na isti 
izravno, a ne preko sabirne jame, a sabirnu jamu potrebno je poništiti. 
 
Zbog usvojenosti razdjelnog sustava odvodnje oborinske vode ne smije se spajati na kanalizacijski 
sustav kao ni otpadne vode s javnih površina. 
 
Sva kanalizacijska okna koja se nalaze u doticaju mora ili su izloženi utjecaju mora moraju biti izvedeni 
na način da se onemogući prodor mora kroz okno ili poklopac okna. Poklopci okana izvedeni od 
nehrđajućih materijala (kompozitnih materijala). Zbog agresivnosti i utjecaja mora kanalizacijska okna, 
kolektore i firinge u obalnom pojasu izvesti od poliestera ojačanog staklom (GRP) koji je otporan na 
koroziju i ima dug vijek trajanja, niske troškove održavanja i sl.  
 
Upojni bunari u obalnom pojasu nisu prihvatljivo rješenje zbog utjecaja mora i nemogućnosti upoja. 
Također se ne dopušta utjecaj pročišćenih otpadnih voda na plažu, odnosno obalno more koje se koristi 
za kupanje i rekreaciju zbog opasnosti od povećanih mikrobioloških pokazatelja (escherichia coli), te 
utjecaja na zdravlje ljudi. Izvedba ispusta na plaži i obalnih ispusta također nije prihvatljivo rješenje. 
 
U javnu kanalizaciju ne smiju se upuštati vode koje sadrže koncentracije agresivnih i štetnih tvari veće 
od maksimalno dozvoljenih za prvi stupanj agresivnosti. U javnu kanalizaciju zabranjeno je bacati 
kuhinjsko ulje, ostatke hrane, masti, kosti, talog kave, ljuske od jajeta mlijeko i mliječne proizvode, perje, 
dlake, vlažne maramice, zapaljive i eksplozivne tvari, higijenske potrepštine, štapiće za uši, naljepnice, 
lijekove, pepeo, plastične vrećice i.t.d. 
 
Prema ranije usvojenoj koncepciji kanalizacijskog sustava odvodnja otpadnih i fekalnih voda predviđena 
je zajedničkim sustavom, zajedničkim uređajem za pročišćavanje i zajedničkim podmorskim ispustom. 
 
Na svim križanjima prometnica predvidjeti odvojke kako se uređena prometnica ne bi stalno 
prekopavala. Isto tako moraju se predvidjeti i odvojci za priključke svih čestica koje treba izvesti do ruba 
čestice.' 
 

Članak 38. 
Iza članka 75. dodaje se članak 75a. koji glasi: 
'Kod izvođenja zemljanih radova na izvođenju radova na instalaciji kabelske kanalizacije izvođač radova 
treba obratiti pažnju u slučaju kada se trase vodovoda i kanalizacije i instalacija kabelske kanalizacije 
križaju na više mjesta. Na mjestima gdje se trasa kabela poklapa s instalacijama vodovoda i kanalizacije 
potrebno je kablove dodatno zaštititi s plastičnom ili metalnom cijevi, 1,0 m na svakoj strani od osi 
križanja.  
 
Na mjestima gdje se trasa kabela poklapa s trasom vodovoda i kanalizacije potrebno je trasu kabela 
izmjestiti na suprotnu stranu ili minimalnu udaljenost od 1,5 m od instalacija vodovoda i kanalizacije. 
 
Prilikom projektiranja i izgradnje svi objekti moraju biti udaljeni minimalno 3 m od postojećeg i/ili 
planiranog vodovoda i kanalizacijskog sustava. 
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U kanal komunalnih instalacija nije dozvoljeno postavljanje bilo kojih drugih instalacija (struje, telefona, 
uzemljenja i.t.d.). Nije dozvoljeno projektiranije i građenje mreže na način kojim bi se štetilo građenju 
građevina na građevnim česticama (dijagonalno i sl.) kako bi se spriječilo eventualno naknadno 
izmještanje uvjetovano gradnjom planirane građevine. 
 
Postavljanje, rekonstrukciju, sanaciju ili gradnju drugih infrastrukturnih građevina izvršiti u skladu s 
posebnim uvjetima izdanim od Javnog isporučitelja vodnih usluga, a koji uvjetuju i definiraju prostorne 
odnose i rješenja u odnosu na druge instalacije (vertikalna udaljenost, horizontalni razmaci, križanja, 
preklapanja trasa i dr.). 
 
Projektant također treba za svaki dio ulične vodovodne i kanalizacijske mreže koji bi se samostalno 
realizirao, izraditi projekt kojeg projektant (ili investitor), u vidu radne verzije ili gotovog projekta, mora 
dostaviti Komunalcu d.o.o. Biograd na Moru na pregled i suglasnost prije podnošenja zahtjeva za 
izdavanje akta kojim se odobrava izgradnja, rekonstrukcija ili sanacija.' 
 

Članak 39. 
Iza članka 75a. dodaje se članak 75b. koji glasi: 
'Kod planiranja i gradnje bazena bez obzira na tip i vrstu, ukoliko se planira punjenje iz 
vodoopskrbnog sustava potrebno je u projektnoj dokumentaciji prikazati (grafički i opisno) s 
geometrijskim podacima (dimenzije i zapremnina), kao i predvidjeti pražnjenje istog. Punjenje 
bazena je potrebno izvesti u strogo kontroliranim uvjetima, van ljetne sezone i prema uputi 
isporučitelja vodnih usluga. Za potrebe prvog punjenja bazena potrebna je najava isporučitelju 
vodnih usluga zbog opterećenja vodoopskrbnog sustava. Otpadne vode iz bazena ne smiju se 
spajati na kanalizacijski sustav.'  
 

Članak 40. 
U članku 80. dodaju se stavci (21) i (22) ispred podnaslova 'Uvjeti i mjere zaštite prirode' koji 
glase: 
Za gradnju unutar kulturno povijesne cjeline Biograda na Moru potrebno se držati sljedećeg: 

• Građevine u cjelini, kao i pojedini njihovi elementi moraju sadržavati osobitosti autohtone i 
tradicionalne lokalne arhitekture. Horizontalni i vertikalni gabariti građevine, oblikovanje fasada 
i krovišta, te korišteni građevinski materijali moraju biti u skladu sa tradicionalnom arhitekturom 
i krajobraznim vrijednostima podneblja. U starim jezgrama nije moguće planirati zgrade sa 
ravnim krovovima. 

• Unutar zone zahvata (blizu magistrale) nalaze se arheološki ostaci rimskog akvedukta Biba-
Jader (Vrana-Zadar) iz 1.st. Sve dijelove akvedukta (koji su očuvani) je prema uputama 
konzervatora potrebno arheološki istražiti, konzervirati te prezentirati te na takav način obogatiti 
znanstvenu, kulturnu i turističku ponudu Grada Biograda na Moru. 

• Prije ikakvih zahvata na kulturnim dobrima potrebno je zatražiti posebne uvjete od 
Konzervatorskog odjela u Zadru. 

 
Prilikom bilo kakvih radova u ostatku zone, potrebno je pridržavati se odredaba članka 39. Zakona 
o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (''Narodne novine'', broj 145/24), kako slijedi:  

 Ako se pri izvođenju građevinskih ili bilo kojih drugih radova koji se obavljaju na površini ili 
ispod površine tla, na kopnu, u vodi ili moru naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, osoba 
koja izvodi radove dužna je prekinuti radove i o nalazu istog dana ili sljedećeg radnog dana 
obavijestiti Ministarstvo. 

 
Članak 41. 

Iza članka 98. dodaje se podnaslov koji glasi: 'Svjetlosno onečišćenje'. 
 

Članak 42. 
Iza članka 98. i podnaslova 'Svjetlosno onečišćenje' dodaje se članak 99. koji glasi: 
'Kako bi se smanjilo svjetlosno onečišćenje javnu rasvjetu projektirati unutar minimalno potrebnih okvira 
za funkcionalno korištenje zahvata uz korištenje ekološki prihvatljive rasvjete sa snopom svjetlosti 
usmjerenim prema tlu, odnosno objektima te s minimalnim rasipanjem u ostalim smjerovima.' 
 

Članak 43. 
Iza članka 99. dodaje se podnaslov koji glasi: ' Prilagodba klimatskim promjenama'. 
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Članak 44. 
Iza članka 99. i podnaslova 'Prilagodba klimatskim promjenama' dodaje se članak 100. koji glasi: 
'Prilikom projektiranja građevina i infrastrukturnih objekata uzeti u obzir osjetljivost i izloženost svakog 
pojedinog zahvata na klimatske promjene te poduzeti potrebne mjere prilagodbe klimatskim 
promjenama s ciljem ublažavanja njihovih posljedica. 
 
Konkretne zahvate u prostoru (koji mogu uzrokovati nepoželjne utjecaje, a u funkciji su prilagodbe 
klimatskim promjenama), gdje god je to moguće, planirati izvan kulturnih krajolika, kulturno povijesnih 
cjelina, arheoloških nalazišta ili zona, zaštićenih područja državnog značaja (strogi rezervat, nacionalni 
park, posebni rezervat i park prirode) i osobito vrijednih obradivih poljoprivrednih zemljišta s posebnim 
naglaskom na zaštiti prirodnih resursa: pitke vode i mora, zraka, šuma i osobito vrijednog 
poljoprivrednog tla.  
 
Za konkretne zahvate u prostoru koji su pod utjecajem klimatskih promjena i ranjivi su na klimatske 
promjene, napraviti procjenu ranjivosti na klimatske promjene (analiza očekivanog utjecaja, rizika i 
kapaciteta za prilagodbu na učinke klimatskih promjena) te odrediti odgovarajuće mjere prilagodbe 
klimatskim promjenama. Gdje god je to moguće izbjegavati korištenje fosilnih goriva, a prednost dati 
„čistim“ izvorima energije.' 
 
III. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 45. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku Grada Biograda na 
Moru”. 
 

Članak 46. 
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju važiti svi kartografski prikazi Urbanističkog plana 
uređenja za cjelovito građevinsko područje grada Biograda na Moru – za središnji dio južno od 
Jadranske ceste (Poluotok, Jaz, Vruljine, Bošana, dio Primorja, Kožina, Centar, Tuče, Glavica, Rust, 
Meterize, Granda) ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 2/2008, 2/2009, 3/2010, 4/2017, 
10/2017, 7/2018, 9/2022-pročišćeni tekst, 8/2023), 
 
KLASA: 350-02/23-02/03 
URBROJ: 2198-16-02-26-73 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
Na temelju članka 10. Zakona o plaćama u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi("Narodne 
novine", br. 28/10. i 10/23.)  i članka 31. stavka 1. točke 3. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni 
glasnik grada Biograda na Moru", br. 8/22.), na prijedlog gradonačelnika Grada Biograda na Moru, 
Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na svojoj 8. sjednici održanoj dana 13. veljače 2026. godine 
donijelo je 

 
 

O D L U K U  
o izmjeni i dopuni Odluke o koeficijentima za obračun plaće službenika i namještenika 

Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru 
 
 

Članak 1. 
(1) U članku 2. Odluke o koeficijentima za obračun plaće službenika i namještenika Jedinstvenog 

upravnog odjela Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, br. 
8/22., 11/23. i 12/24.) tablica pod nazivom „RADNA MJESTA II. KATEGORIJE“, u potkategoriji 
radnih mjesta: „VIŠI STRUČNI SURADNIK“, dopunjuje se na način da se iza radnog mjesta 
„Viši stručni suradnik za javnu nabavu“ dodaju dva nova retka koja glase: 
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Viši stručni suradnik 
za civilnu zaštitu 

6. 3,60 

Viši stručni suradnik 
za informatiku 

6. 3,60 

 
 Tablica pod nazivom „RADNA MJESTA IV. KATEGORIJE“ briše se.  

 
Članak 2. 

(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Biograda na Moru“. 

 
KLASA: 120-01/22-01/07 
URBROJ: 2198-16-02-26-13 
Biograd na Moru, dana 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
Aljoša Šikić 

*** 
Na temelju članka 35. stavka 1. točke 5. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(„Narodne novine“, br. 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 36/09., 125/08., 150/11., 144/12., 19/13. – proč. 
tekst, 137/15. – ispr., 123/17., 98/19. i 144/20.), i članka 31. stavka 1. točke 19. Statuta Grada Biograda 
na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, br. 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na 
Moru, na svojoj 8. sjednici održanoj dana 13. veljače 2026. godine, donijelo je 
 
 

O D L U K U  
o pristupanju Grada Biograda na Moru kao člana društva u  T. D. BENKOVIĆ d. o. o., Benkovac, 

i o prihvaćanju Odluke Skupštine BENKOVIĆ d. o. o., Benkovac 
o pristupanju novih članova Društvu  

 
 
I. 

Grad Biograd na Moru pristupa kao novi član trgovačkom društvu BENKOVIĆ d. o. o. za usluge, 
Benkovac, Ulica 134. domobranske pukovnije 2, OIB: 11321589428, u nominalnom iznosu od 20,00 
EUR. 
 

II.  
Razlog i svrha pristupanja Grada Biograda na Moru kao novog člana navedenom trgovačkom društvu 
je obavljanje komunalne djelatnosti linijskog prijevoza putnika i mogućnost prijave na natječaj za 
dobivanje sredstava iz nacionalnih i europskih fondova. 
 

III. 
Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru prihvaća Odluku Skupštine trgovačkog društva BENKOVIĆ d. 
o. o., Benkovac, o pristupanju novih članova Društvu od 04. prosinca 2025. godine. 
 

IV. 
Nominalni iznos temeljnog kapitala u iznosu od 20,00 EUR uplatit će se na žiro račun trgovačkog društva 
BENKOVIĆ d. o. o., Benkovac. 
 

V. 
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Službenom glasniku Grada Biograda na 
Moru“. 
 
KLASA: 024-04/25-01/07 
URBROJ: 2198-16-02-26-5 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
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GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka  31. stavka 1. točke 8. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik grada 
Biograda na Moru", br. 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na svojoj 8. sjednici održanoj 
dana 13. veljače 2026. godine donijelo je 

 
 

P R O G R A M 
poticajnih mjera poduzetništvu u svrhu zapošljavanja radne snage u turizmu 

i ostalim gospodarskim granama u 2026. godini 

 
 

Članak 1. 
(1) Ovim Programom poticajnih mjera poduzetništvu (dalje u tekstu: Program) Grad Biograd na 

Moru pruža podršku poduzetnicima koji se bave turističkom djelatnošću u svrhu zapošljavanja 
radne snage, kao i poduzetnicima u ostalim gospodarskim granama. 

(2) Program kao poticajna mjera ima cilj pomoći gospodarstvu dovođenjem radne snage iz drugih 
zemalja kako bi se pokrenula demografska politika i potaknulo povratak hrvatskih iseljenika i 
njihovih potomaka iz zemalja Južne Amerike. 

(3) Ovaj Program se donosi u skladu sa Strategijom demografske revitazlizacije do 2033. godine i 
Nacionalnom razvojnom strategijom do 2030. godine. 

 
Članak 2. 

(1) Sredstva za provedbu ovog Programa osigurana su u Proračunu Grada Biograda na Moru za 
2026. godinu u iznosu od 200.000,00 EUR na stavci R 1315-1. 

 
Članak 3. 

(1) Osnovni uvjet za dodjelu potpore iz ovog Programa je da se radi o osobama koji su Hrvati ili 
potomci Hrvata naseljeni u zemljama Južne Amerike (Argentina, Bolivija, Brazil, Čile, Ekvador, 
Gvajana, Kolumbija, Panama, Paragvaj, Peru, Surinam, Urugvaj i Venezuela) koje bi se 
zaposlile kod pravnih subjekata sa sjedištem na području Grada Biograda na Moru u turizmu i 
ostalim povezanim gospodarskim granama. 

 
Članak 4. 

(1) Poticajna potpora koja se dodjeljuje iz ovog Programa odnosi se na podmirenje svih putnih 
troškova dolazaka i odlazaka radne snage iz članka 3. Programa (zrakoplovne karte, autobusne 
karte i slično), troškovi agencije specijalizirane za uvoz stranih radnika koja će se pronaći 
traženu radnu snagu. 

 
Članak 5. 

(1) Dodatni uvjet za dodjelu poticajne mjere iz ovog Programa je obavezno učenje hrvatskog jezika 
uvezene radne snage. 

(2) Učenje hrvatskog jezika provodit će se u suradnji sa Ministarstvom demografije i useljeništva 
koje ima osigurana sredstva za tu namjenu, i Veleučilištem s pravom javnosti BALTAZAR 
ZAPREŠIĆ, odnosno drugim sveučilištima s kojima nadležnom ministarstvo ima odgovarajući 
ugovor.  

 
Članak 6. 

(2) Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Biograda na Moru“. 

 
KLASA: 311-01/26-01/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-3 
Biograd na Moru, dana 13. veljače 2026. godine 
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GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka 31. stavak 1. točke 3. Statuta Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“ broj 8/22. – proč. tekst ) i čl. 3. Odluke o davanju u zakup javnih površina za 
postavljanje pokretnih naprava („Službeni glasnik grada Biograda na Moru“, broj 6/19., 8/19., 8/2022. i 
10/2022.) Gradsko vijeće grada Biograda na Moru na svojoj 8. sjednici održanoj 13. veljače 2026. godine 
donosi 
 

 P L A N 
rasporeda lokacija za postavljanje pokretnih naprava 

 na javnim površinama za 2026. godinu 
 
 

I. PLAN  I RASPORED (LOKACIJE) ZA POSTAVLJANJE POKRETNIH NAPRAVA NA 
JAVNIM POVRŠINAMA 
 
Ovim Planom određuju se lokacije na javnim površinama na području grada Biograda na Moru 
predviđene za postavljanje pokretnih naprava ( kiosci, štandovi, pultovi i ostalo ) u svrhu obavljanja 
ugostiteljskih, trgovačkih, turističkih i drugih djelatnosti, broj lokacija i njihova namjena. 
 
Plan rasporeda pokretnih naprava izrađen je temeljem Odluke o komunalnom redu Grada Biograda            
( „Službeni glasnik grada Biograda na Moru“, broj 04/20. – proč. tekst, 06/20., 08/20. i 11/21.), Odluke 
o davanju u zakup javnih površina za postavljanje pokretnih naprava („Službeni glasnik Grada Biograda 
na Moru“, broj 6/2019., 8/19., 8/21. i 10/22.), podataka nadležnih gradskih službi te terenskog 
istraživanja. 
 
Obuhvat povijesne jezgre Grada Biograda na Moru na Poluotoku Grada Biograda na Moru kao području 
kulturno povijesne cjeline sa svojstvom spomenika kulture (stara jezgra grada) utvrđen je Rješenjem 
Uprave za zaštitu kulturne baštine KLASA: UP/I-612-08/09-06/0265, URBROJ: 532-04-01-1/4-09-2 od 
15. listopada 2009. godine. 
 

II. OPĆI UVJETI POSTAVLJANJA I KORIŠTENJA POKRETNIH NAPRAVA 
Pokretne naprave postavljaju se na javne površine za obavljanje djelatnosti trgovine na malo te pružanje 
ugostiteljskih i drugih usluga temeljem cit. odluke Grada Biograda na Moru, a u skladu sa Planom 
rasporeda lokacija. 
 
VRSTA NAPRAVA I NAMJENA: 
(1 ) KIOSCI 

- ugostiteljska djelatnost 
- prodaja pekarskih proizvoda 
- brza prehrana (fast food i sl.) 
- prodaja voćnih salata 
- prodaja tekstilnih proizvoda (odjeća) 
- prodaja duhana, tiskovina i galanterije 
- ambulantna prodaja (sladoled, kokice, palačinke, pommes frites, spiral potatoe, shake, 

smoothie, forneti, vafli, pizza cut i sl.)  
- suveniri (nakit, bižuterija, razglednice, školjke, med i rakija u suvenirskom pakiranju, proizvodi 

od lavande, dječje igračke, naočale, ljetna galanterija, morski program i sl.) 
( 2 ) ŠTANDOVI 

- prodaja voća  
- izrada tetovaža  

 ( 3 ) OSTALO 
- info pultovi 
- bankomati 
- zabavne djelatnosti (zabavni park, dječja igraonica, dječji vlakić, električni romobili i sl.) 
- izlaganje i prodaja jelki 
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NAČIN KORIŠTENJA: 
1. Stalno korištenje (tijekom cijele godine) 

 
2.  Prigodno korištenje podrazumijeva: 

           -  razdoblje božićnih i novogodišnjih blagdana 
           -  uskršnje blagdane 
           -  gradske manifestacije 
 

III. LOKACIJE ZA POSTAVLJANJE KIOSKA: 
 

1. za obavljanje ugostiteljskih djelatnosti: 
 

Lokacija: Kat. čest. br.: Broj lokacija: 

                 PLAŽA DRAŽICA 3200/1 2 

 

Lokacija: Kat. čest. br.: Broj lokacija: 

PLAŽA SOLINE 

3388/1 3 

3212 2 

3213 4 

3392/1 1 

 

Lokacija: Kat. čest. br.: Broj lokacija: 

 Obala k. P. Krešimira IV 1199/1 1 

Lokacija: Kat. čest. br. :  Broj lokacija: 

Kod trajektnog pristaništa 1189/1 1 

 
2. za obavljanje djelatnosti prodaje tiska, duhana i galanterije 
 

Lokacija Kat. čest. br.: Broj lokacija: 

ispred „Jankolovačke“ zgrade  1189/1 1 

Trg hrvatskih velikana 1636 2 

Obala kralja P.Krešimira IV 3759/1 1 

Plaža Dražica 3200/1 1 

Plaža Soline 3212 1 

   
3. za obavljanje djelatnosti prodaje suvenira 
 

Lokacija:  Kat. čest. br. : Broj lokacija: 

Terasa „Velebit“ 1670/1 3 

 
4. za obavljanje ostalih djelatnosti (odjeća, brza prehrana, pekarski proizvodi, ribarnica i 
ostalo)  
 

Lokacija: Kat. čest. br. Broj lokacija: 

Trg hrvatskih velikana  1634/3 1 

Ul. Dr. Franje Tuđmana 
1189/1 2 

1189/7 1 

Šetalište kneza Branimira 1189/1 i 1171/1 2 

kod Srednje škole 
3241/22 i 
3241/49 

1 
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IV. LOKACIJE ZA POSTAVLJANJE OSTALIH POKRETNIH NAPRAVA: 
 

Lokacija: Namjena: Kat.čest.br.: 
Broj 
lokacija: 

PLAŽA 
SOLINE 

Prodaja sladoleda 3392/3 1 

Ambulantna prodaja: palačinke, kokice, kukuruz, spiral 
potatoe 

8509 1 

Prodaja morskog programa 8509 1 

Bankomat 
8509 i 
3392/3 

2 

 

Lokacija: Namjena: Kat.čest.br.: 
Broj 
lokacija: 

 
PLAŽA 
DRAŽICA 
 
 

Prodaja suvenira, bižuterije i razglednica, keramike, ljetne 
galanterije, tekstila, igračaka, meda, rakije u suvenirskom 
pakiranju, eteričnih ulja, biljnih pripravaka  i sl.   

3200/1 10 

Izrada tetovaža 3200/1 1 

Prodaja sladoleda i slastica na bazi sladoleda ( shake, 
frozen jogurt, smoothie ) 

3200/1 3 

Prodaja palačinki, kokice, kukuruz, spiralni krompir, peciva, 
voćne salate, voće, vafli, pizza cut i sl. 

3200/1 11 

Fast food 3200/1 2 

Dječja igraonica 3200/1 1 

Bankomat 3200/1 1 

Slastičarnica i zabavni park 3200/8 1 

Pružanje usluga masaže 3212 1 

 

Lokacija: Namjena: Kat.čest.br.: Broj lokacija: 

Obala k. P. Krešimira IV(riva) Stajalište turističkog vlakića 3759/1 2 

 

Lokacija: Namjena: Kat.čest.br.: Broj lokacija: 

Kumenat Prodaja voća i povrća 3381/1 1 

 
V. OSTALO 

Prodaja jelki obavlja se na lokaciji između Nove tržnice i trgovine DM (Drogerie Markt) na Šetalištu 
kneza Branimira ( broj lokacija – prema podnesenim zahtjevima ). 
 
Prigodne prodaje humanitarnog karaktera kao i druge prigodne prodaje (uskršnja, karnevalska i dr. 
prigode) provode se na lokaciji  kod spomenika Dr. Franje Tuđmana (križanje Ulice Dr. Franja Tuđmana 
i Put Solina) te kod ulaza na Novu tržnicu. 
 
Za vrijeme održavanja Božićnog sajma (svaka subota u prosincu) kao lokacija za postavljanje pokretnih 
naprava određuje se u parku na Trgu hrvatskih velikana. 
 

VI. OBLIKOVANJE 
 
Pokretna naprava mora biti jednostavnog oblikovanja, za izradu je poželjna uporaba prirodnih materijala 
(drvo, metal) i neupadljivih boja (bijela, boja drva), izuzevši naprave standardiziranog proizvođača 
(hladnjaci i sl.). 
Nije dozvoljeno postavljanje prodajnog asortimana pokraj ili ispred štanda (osim na stalcima) kao ni 
vješanje predmeta po konstrukciji štanda.  
Površina namijenjena za postavljanje štanda iznosi 3 m2 a za postavljanje kioska 15 m2. 
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VII. ZAVRŠNE ODREDBE 
 
Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Biograda na 
Moru.“ 
Gradsko vijeće grada Biograda na Moru će u slučaju potrebe tijekom tekuće godine donijeti izmjene i 
dopune predmetnog Plana.  
 
KLASA: 363-04/26-04/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-3 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRAD NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
Na temelju članka 71. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama („Službeni glasnik Grada Biograda 
na Moru“, br. 83/23.) i članka 31. stavka 24. Statuta Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“, broj 8/22.) Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na svojoj 8. sjednici održanoj 
13. veljače 2026. godine donosi 

 
 

O D L U K U 
 o izboru najpovoljnijih ponuditelja  

za davanje dozvola na pomorskom dobru (V. natječaj) 
 
 

I. 
Ovom Odlukom utvrđuju se najpovoljniji ponuditelji za davanje dozvola na pomorskom dobru na 
području k.o. Biograd na Moru u skladu sa provedenim (petim) javnim natječajem, kako slijedi: 
 

1) Za lokaciju oznake JAZ-T6  radi postavljanja pripadajuće terase objekta bira se Obrt 
MARTINOVIĆ, vl. Goran Martinović, Biograd na Moru, Obala kralja Petra Krešimira IV 50, OIB: 
14613405139  s ponuđenom cijenom od 3.600,00 € godišnje 

 
2) Za lokaciju oznake KD-1 i TD-1 na Plaži Dražica radi postavljanja ugostiteljskog objekta i 

pripadajuće ugostiteljske terase bira se U.O. ŽUJAN, vl. Antonio Pešić, Biograd na Moru, 
Korčulanska 1, OIB: 71895083232 s ponuđenom cijenom od 16.707,00 € godišnje 
 

3) Za lokaciju oznake KS-1, UTS-1, SLS-1 na Plaži Soline radi postavljanja ugostiteljskog objekta, 
pripadajuće terase objekta te suncobrana i ležaljki bira se U.O. VIVA, vl. Tea Filipović, Biograd 
na Moru, Osječka 39, OIB: 36331859435 s ponuđenom cijenom od 11.800,00 € godišnje. 
 

4) Za lokaciju oznake AQUA PARK 3 na plaži Soline radi postavljanja aqua parka bira se LOVRE, 
turističke usluge, vl. Suzana Tolić, Biograd na Moru, Vlahe Bukovca 1A, OIB: 31714398208 s 
ponuđenom cijenom od 4.500,00 €. 

 
Obrazloženje 

Gradonačelnik grada Biograda na Moru donio je dana 09. prosinca 2025. godine Odluku o raspisivanju 
petog javnog natječaja za davanje dozvola na pomorskom dobru KLASA: 342-01/25-01/04, URBROJ: 
2198-16-01-25-1 obzirom da su dotadašnjim korisnicima pomorskoga dobra istekla ranije izdana 
koncesijska odobrenja. 
Javni natječaj objavljen je dana 22. prosinca 2025. godine na Internet stranici Grada Biograda na Moru, 
oglasnoj ploči, u „Službenom glasniku Grada Biograda na Moru“, broj11/25. te u „Zadarskom listu“.  
Rok za dostavu ponuda na natječaj bio je 05. siječnja 2026. godine. 
Povjerenstvo imenovano odlukom gradonačelnika od 14. veljače 2024. godine („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“, br. 3/24.)  pristupilo je dana 19. siječnja 2026. godine otvaranju svih pristiglih ponuda 
te je utvrđeno slijedeće: 
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- za lokaciju oznake JAZ-T6 za postavljanje terase ugostiteljskog objekta stigla je jedna ponuda 
to Gorana Martinovića, vl. Obrta MARTTINOVIĆ, Biograd na Moru, Obala kralja Petra Krešimira 
IV 50, s ponuđenom cijenom od 60 €/m2 odnosno 3.600,00 EUR-a godišnje 

- za lokaciju oznake JAZ-T8 za postavljanje terase ugostiteljskog objekta nije pristigla nijedna 
ponuda 

- za lokaciju oznake KD-1 i TD-1 za postavljanje ugostiteljskog objekta i pripadajuće terase 
objekta na Plaži Dražica stigla je jedna ponuda ponuditelja Antonia Pešić, Biograd na Moru, 
Korčulanska 1, s ponuđenom cijenom od 16.707,00 EUR-a godišnje 

- za lokaciju oznake KS-1,UTS-1 i SLS-1 za postavljanje ugostiteljskog objekta i ugostiteljske 
terase te suncobrana i ležaljki na plaži Soline stigla je jedna ponuda ponuditelja Tee Filipović, 
vl. U.O. VIVA, Biograd na Moru, Osječka 39, s ponuđenom cijenom od 11.800,00 € godišnje 

- za lokaciju oznake AQUA PARK 3 radi postavljanja aqua parka na Plaži Soline stigla je jedna 
ponuda ponuditelja Suzane Tolić, vlasnice obrta LOVRE, turističke usluge, Biograd na Moru, 
Vlahe Bukovca 1A, s ponuđenom cijenom od 4.500,00 EUR-a godišnje. 
 

Sve zaprimljene ponude ocijenjene su valjanima i potpunima. 
Slijedom iznesenoga, odlučeno je kao u izreci odluke. 

 
II. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Biograda na 
Moru“. 
 
KLASA: 342-01/25-01/04 
URBROJ: 2198-16-02-26-12 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka 17. stavka 1. podstavka 1. Zakona o sustavu civilne zaštite ("Narodne novine", broj 
82/15., 118/18., 31/20., 20/21. i 114/22.), članka 48. Pravilnika o nositeljima, sadržaju i postupcima 
izrade planskih dokumenata u civilnoj zaštiti te načinu informiranja javnosti o postupku njihovog 
donošenja ("Narodne novine", broj 66/21.) te članka 31. stavak 1. točka 3. Statuta Grada Biograda na 
Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, 
na svojoj 8. sjednici, održanoj dana 13. veljače 2026. godine, donijelo je 
 

 
Z A K LJ U Č A K 

o usvajanju Analize stanja sustava civilne zaštite  
na području grada Biograda na Moru za 2025. godinu  

 
 

1. Usvaja se Analiza stanja sustava civilne zaštite na području grada Biograda na Moru za 
2025. godinu, koja je sastavni dio ovog Zaključka. 

 
2. Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru". 

 
 
KLASA: 240-01/26-01/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-3 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
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ANALIZA STANJA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE NA PODRUČJU GRADA BIOGRADA NA MORU 
ZA 2025. GODINU 

 
I. UVOD 

 
Civilna zaštita je sustav organiziranja sudionika, operativnih snaga i građana za ostvarivanje 

zaštite i spašavanja ljudi, životinja, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša u velikim nesrećama i 
katastrofama i otklanjanja posljedica terorizma i ratnih razaranja. 

Sukladno Zakonu Grad Biograd na Moru dužan je organizirati poslove iz samoupravnog 
djelokruga koji se odnose na planiranje, razvoj, učinkovito funkcioniranje i financiranje sustava civilne 
zaštite. 

Sustav civilne zaštite na području Grada Biograda na Moru organizira se sukladno odredbama 
Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“, broj 82/15., 118/18., 31/20., 20/21. i 114/22.), 
važećih podzakonskih akata i akata Grada Biograda na Moru donesenih na temelju Zakona i važećih 
podzakonskih akata. 
 

II. STANJE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE PO BITNIM SASTAVNICAMA 
 

1. Grad Biograd na Moru donio je sljedeće dokumente: 
 Procjenu rizika od velikih nesreća za Grad Biograd na Moru, koju je Gradsko vijeće Grada 

Biograda na Moru usvojilo na 32. sjednici održanoj dana 21. ožujka 2025. godine (objavljeno u 
„Službenom glasniku Grada Biograda na Moru“, broj 3/25.), 

 Plan djelovanja civilne zaštite za Grad Biograd na Moru, koji je Gradonačelnik Grada Biograda 
na Moru donio dana 27. ožujka 2025. godine (Odluka o donošenju predmetnog Plana objavljena 
je u „Službenom glasniku Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.),  

 Odluka o osnivanju Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru i imenovanju načelnika, 
zamjenika načelnika i članova Stožera („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/25.), 

 Odluku o imenovanju povjerenika i zamjenika povjerenika civilne zaštite Grada Biograda na 
Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/25.), 

 Odluku o imenovanju koordinatora na lokaciji Grada Biograda na Moru (KLASA:810-01/22-
01/01, UR.BROJ:2198/16-01-22-1 od 10. siječnja 2022. godine), 

 Odluku o organiziranju Postrojbe civilne zaštite opće namjene Grada Biograda na Moru  
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 2/20.), 

 Odluka o određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite na području grada 
Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/22.),  

 Smjernice za organizaciju i razvoj sustava civilne zaštite Grada Biograda na Moru za razdoblje 
od 2023. do 2026. godine („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 8/23.),  

 Poslovnik o radu Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“, broj 6/16.), 

 Zaključak o usvajanju Analize stanja sustava civilne zaštite na području grada Biograda na Moru 
za 2024. godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 3/25.), 

 Plan razvoja sustava civilne zaštite na području grada Biograda na Moru za 2025. godinu s 
financijskim učincima za trogodišnje razdoblje („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 
3/25.), 

 Zaključak o usvajanju Procjene ugroženosti od požara i tehnoloških eksplozija Grada Biograda 
na Moru i donošenju Plana zaštite od požara Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“, broj 8/23.), 

 Plan rada Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru za protupožarnu sezonu 2025. godine 
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Plan operativne primjene Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku u 2025. godini na području grada Biograda na Moru („Službeni 
glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Provedbeni plan unapređenja zaštite od požara za područje grada Biograda na Moru za 2025. 
godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Plan aktivnog uključivanja svih subjekata zaštite od požara na području grada Biograda na Moru 
u 2025. godini („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Zaključak o utvrđenju popisa lokaliteta i prostora radi uspostave zapovjednih mjesta za 
koordinaciju gašenja požara („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 
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 Zaključak o prihvaćanju Izvješća o stanju zaštite od požara i provedbe godišnjeg provedbenog 
plana unapređenja zaštite od požara za područje Grada Biograda na Moru za 2024. godinu 
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Odluka o donošenju Operativnog plana za evakuaciju i zbrinjavanje turista za područje grada 
Biograda na Moru za 2025. godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/25.), 

 Odluka o ustrojavanju motriteljsko-dojavne službe u provedbi posebnih mjera zaštite od požara 
u 2025. godini („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Plan motrenja, čuvanja i ophodnje otvorenog prostora i građevina za koje prijeti povećana 
opasnost od nastajanja i širenja požara („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Plan korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu protupožarnih prosjeka i 
probijanja protupožarnih putova („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 

 Plan vježbi civilne zaštite Grada Biograda na Moru za 2025. godinu i izmjena Plana vježbi civilne 
zaštite Grada Biograda na Moru za 2025. godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, 
broj 13/24. i 5/25.), 

 Odluka o donošenju Plana djelovanja Grada Biograda na Moru u području prirodnih nepogoda 
za 2026. godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 9/25.), 

 Odluka o imenovanju Gradskog povjerenstva za procjenu šteta od prirodnih nepogoda Grada 
Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 11/23.), 

 Odluka o agrotehničkim mjerama, mjerama za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina te 
mjerama zaštite od požara na području Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru“, broj 2/24.). 

 
Kroz razmatrano razdoblje 2025. godine u Gradu Biogradu na Moru provedeni su još i sljedeći posebni 
poslovi: 
– provedena je pokazno – terenska vježba evakuacije i spašavanja učenika i osoblja Osnovne škole 

Biograd, pod nazivom "Potres u školi" Biograd na Moru 2025. u trajanju od 45 minuta, u kojoj su 
upravljačku skupinu činili predstavnici: Grada Biograda na Moru - Stožer civilne zaštite Grada 
Biograda na Moru, JVP-a Grada Biograda na Moru i Služba CZ Zadar, a vježbovnu skupinu činili 
su predstavnici: Grad Biograd na Moru – Stožer civilne zaštite, Osnovna škola Biograd, JVP-a 
Grada Biograda na Moru, Služba CZ Zadar, MUP PU Zadar, ZHM Zadarske županije, Hrvatski 
crveni križ Gradsko društvo Crvenog križa Biograd na Moru, HGSS stanica Zadar, sa ciljem: 

– uvježbavanje, provjeravanje i podizanje opće razine spremnosti operativnih snaga i sudionika 
sustava civilne zaštite u slučaju potresa. 

 
Posebni ciljevi su: 

 Koordinacija rada između Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru i koordinatora na lokaciji 
sa operativnim snagama i sudionicima sustava civilne zaštite na terenu 

 koordinacija rada između 112 i žurnih službi  

 provjera sustava pozivanja (shema pozivanja) 
 
Ciljevi terenskog dijela vježbe su: 

 provjeriti spremnost svih sudionika u zaštiti i spašavanju u akciji evakuacije, spašavanja i 
zbrinjavanja nakon potresa, osiguranja kontrole kretanja unutar ugroženog prostora, pružanje 
hitne medicinske pomoći, pružanje psihološke pomoći, evidencije i zbrinjavanje unesrećenih, 

 uvježbavanje i podizanje razine osposobljenosti,  

 provjera koordinacije svih sudionika u sustavu civilne zaštite, 

 podizanje razine informiranosti učenika i zaposlenika u osnovnoj školi o aktivnostima i postupcima 
u slučaju nesreće. 

 
2. OPERATIVNE SNAGE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE NA PODRČJU GRADA BIOGRADA NA 

MORU 
 
Mjere i aktivnosti u sustavu civilne zaštite na području grada Biograda na Moru provode sljedeće 

operativne snage:  

 Stožer civilne zaštite Grada Biograda na Moru; 

 Koordinator na lokaciji; 

 Tim civilne zaštite opće namjene Grada Biograd na Moru; 

 Vatrogasna postrojba Grada Biograd na Moru; 

 Dobrovoljno vatrogasno društvo Biograd na Moru; 
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 Dobrovoljno vatrogasno društvo EKOS Biograd na Moru; 

 Centar za socijalnu skrb Biograd na Moru; 

 Gradsko društvo Crvenog križa Biograd na Moru; 

 povjerenici i zamjenici povjerenika civilne zaštite za područje grada Biograda na Moru po 
mjesnim odborima; 

 
3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE NA PODRUČJU GRADA 

BIOGRADA NA MORU 
 
Pravne osobe iz članka 1. ove Odluke određuju se kako slijedi: 

1. „BOŠANA“ d.o.o. Biograd na Moru 
2. „KOMUNALAC“ d.o.o. Biograd na Moru 
3. VETERINARSKA PRAKSA DADO d.o.o. Biograd na Moru 
4. VRANA d.o.o. Biograd na Moru 
5. BURE d.o.o. Biograd na Moru 
6. ILIRIJA d.d. Biograd na Moru 
7. CROATA d.o.o. za informativnu djelatnost Biograd na Moru 
8. LIŠANE-TRANSTURIST d.o.o. Lišane Ostrovičke  
9. ZAVIČAJNI MUZEJ Biograd na Moru 
10. LOVAČKA UDRUGA »Jarebica« Biograd na Moru 
11. ŠPORTSKO-RIBOLOVNA UDRUGA »PODLANICA« Biograd na Moru 
12. PLANINARSKO DRUŠTVO „BELVEDER“ Biograd na Moru 
13. UDRUGA „HIPPOCAMPUS“ Biograd na Moru 
14. RONILAČKA UDRUGA „ALBAMARIS“ Biograd na Moru. 

Službe i pravne osobe koje imaju zadaće u sustavu civilne zaštite, imaju obvezu uključivanja u 
sustav civilne zaštite kroz redovnu djelatnost, posebno u slučajevima angažiranja sukladno svojim 
operativnim planovima i Planu djelovanja civilne zaštite za područje grada Biograda na Moru.. 

Odlukom o određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite na području grada 
Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/22.) definirane su pravne osobe 
koje bi sudjelovale u provođenju pojedinih mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite, i sudjelovanja u 
otklanjanju posljedica katastrofe i velikih nesreća s ljudskim snagama i materijalnim resursima.  
 

4. STOŽER CIVILNE ZAŠTITE 
 
Stožer civilne zaštite Grada Biograda na Moru čine načelnik, zamjenik načelnika i članovi: 
1. Drina Bešenić, pročelnica Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru, načelnica; 
2. Darko Banić, zapovjednik Vatrogasne postrojbe Grada Biograda na Moru, zamjenik načelnice;  
3. Marko Buljevac, voditelj Odjela Županijskog centra 112 u Službi civilne zaštite Zadar, član; 
4. Marin Mrkić, načelnik Policijske postaje Biograd na Moru, član; 
5. Krunoslav Pešić, direktor Bošana d.o.o., Biograd na Moru, član; 
6. Davor Ivanović, viši savjetnik za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu okoliša u 

Jedinstvenom  upravnom  odjelu Grada Biograda na Moru, član; 
7. Eddie Stamičar, dr. med., predstavnik Doma zdravlja Zadarske županije, Radna jedinica 

Biograd na Moru, član; 
8. Franka Troskot, ravnateljica Hrvatskog Crvenog križa Gradskog društva Crvenog križa Biograd 

na Moru, članica;  
9. Damir Santini, predstavnik Lučke kapetanije Zadar, Ispostava Biograd na Moru, član;  
10. Ante Tomić, gorski spašavatelj, predstavnik HGSS Stanica Zadar, član;  
11. Dario Peraić, upravitelj HŠ UŠP Split - Šumarije Biograd na Moru, član; 
12. Draženko Samardžić, ravnatelj Zavičajnog muzeja Biograd na Moru, član; 
13. Joško Brtan, ravnatelj Osnovne škole Biograd, Biograd na Moru, član; 
14. Leo Zorica, ravnatelj Srednje škole Biograd na Moru, član; 
15. Nives Jeličić, direktorica Turističke zajednice Grada Biograda na Moru, članica;  
16. Marko Lukačić, stručnjak zaštite na radu, predstavnik Specijalne bolnice za ortopediju Biograd 

na Moru, član; 
17. Marin Kulaš, predstavnik Komunalac d.o.o., Biograd na Moru, član; 
18. Mate Bobanović, predstavnik Ilirija d.d., Biograd na Moru, član; 
19. Jure Boras, predstavnik Vrana d.o.o., Biograd na Moru, član. 
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Stožer civilne zaštite održao je jednu redovnu sjednicu. Na 1. redovnoj sjednici Stožera civilne 
zaštite koja je tematski bila vezana za pripremu protupožarne sezone u 2025. godini doneseni su: Plan 
rada Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru za protupožarnu sezonu 2025. godine; Financijski 
plan za provođenje zadaća iz područja zaštite od požara Grada Biograda na Moru u protupožarnoj 
sezoni 2025.godine; Plan aktivnog uključivanja svih subjekata zaštite od požara na području grada 
Biograda na Moru u 2025. godini; Zaključak o utvrđenju popisa lokaliteta i prostora radi uspostave 
zapovjednih mjesta za koordinaciju gašenja požara; Plan operativne primjene Programa aktivnosti u 
provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2025. godini na 
području grada Biograda na Moru; 
Godišnji provedbeni plan unapređenja zaštite od požara za područje grada Biograda na Moru za 2025. 
godinu te upoznavanje Stožera sa:  

a) Odluka o donošenju Procjene rizika od velikih nesreća za Grad Biograd na Moru usvojena na 
32. sjednici Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na 
Moru" broj 3/2025) i Odluka o donošenju Plana djelovanja civilne zaštite Grada Biograda na 
Moru (KLASA: 240-01/24-01/02, URBROJ: 2198-16-01-25-20, od 27. ožujka 2025. godine); 

b) Odlukom o ustrojavanju motriteljsko-dojavne službe u provedbi posebnih mjera zaštite od 
požara u 2025. godini; 

c) Planom motrenja, čuvanja i ophodnje otvorenog prostora i građevina za koje prijeti povećana 
opasnost od nastajanja i širenja požara; 

d) Planom korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu protupožarnih prosjeka i 
probijanja protupožarnih putova, koji dokumenti su sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite u 
nadležnosti gradonačelnika. 

 
5. VATROGASNA POSTROJBA I DVD-i (2) 
 

Vatrogasna postrojba Grada Biograda na Moru trenutno zapošljava dvadeset i dva djelatnika, tj. 
zapovjednika, njegovog zamjenika, te devetnaest vatrogasaca profesionalaca. Služba je organizirana 
smjenskim radom u četiri smjene, četiri smjene broje po pet vatrogasaca, plus zapovjednik i zamjenik u 
radno vrijeme. Od sveukupnog broja vatrogasaca Ugovor o radu na neodređeno vrijeme ima devetnaest 
vatrogasaca, a jedan vatrogasac je zaposlena na određeno vrijeme sa mogućnošću produženja 
Ugovora o radu. Zapovjednik i zamjenik zapovjednika imaju ugovore na određeno vrijeme. 
Svi djelatnici imaju položene ispite za vatrogasce, a zapovjednik, njegov zamjenik, voditelji odjeljenja i 
grupa položene ispite za samostalno vođenje vatrogasnih intervencija kako propisuje Zakon (vatrogasac 
sa posebnim ovlastima i odgovornostima). 
Svi djelatnici vrše u propisanim rokovima liječničke preglede za obavljanje vatrogasne djelatnosti. 
Djelatnici redovito vrše teoretsku i praktičnu obuku prema mjesečnim planovima obuke. 
TEHNIKA I VOZILA 
Vatrogasna postrojba trenutno raspolaže sa sljedećom vatrogasnom tehnikom: 
-        NAVALNO VOZILO Biograd -110- ZD 175 LD- IVECO, 
-        MALO TEHNIČKO VOZILO Biograd -116, ZD 744 DH- MAZDA, 
-        THNIČKO VOZILO Biograd -151, ZD 467 NB, 
-        AUTO CISTERNA Biograd -120, ZD 760 B-TAM, 
-        AUTO CISTERNA Biograd 121, ZG 3512 IH –Mercedes, 
-        ŠUMSKO VOZILO Biograd 150, ZG 9452 ED, UNIMOG, 
-        ŠUMSKO VOZILO Biograd 165, ZD 367 GI- TAM 110, 
-        TERENSKO VOZILO Biograd 11, ZD 446 IM - DACIA DUSTER, 
-        KOMBI VOZILO Biograd 104, ZD 678 EZ -PEUGEOT, 
-        ZAPOVIJEDNO VOZILO, Biograd 101, ZD 369 EP – ŠKODA, 
-        TERENSKO VOZILO; Biograd 102, ZD 972 MF – Ford. 
 
ZAKLJČAK: 
Trenutno raspoloživa tehnika zadovoljava uvjete i potrebe JVP Biograd na Moru. Iz programa Vlade RH, 
HVZ i Vatrogasne zajednice Zadarske županije dobili novu autocisternu i terensko vozilo, te na taj način 
obnovili postojeći vozni park. Plan je za 2026. godinu nabava autoljestava također uz pomoć županijske 
Vatrogasne zajednice. 
OPREMA 
U protekloj izvještajnoj godini kupili radnu i zaštitnu odjeću za tehničke intervencije uz pomoć HVZ i 
Vatrogasne zajednice Zadarske županije, ali zbog nedostatnih sredstava Vatrogasna postrojba Biograd 
nije kupila odjeću i obuću za gašenje šumskih požara, pa je nabava iste planirana u tekućoj 2026. godini. 
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VATROGASNI DOM I INFRASTRUKTURA 
Tijekom 2025. godine djelomično izvršili uređenje prostorija vatrogasnog doma, te je u planu završetak 
radova na uređenju preostalih prostorija i okoliša u tekućoj 2026.godini. 
 
INTERVENCIJE 

Javna Vatrogasna postrojba Grada Biograda na Moru u protekloj 2025. godini, uz svakodnevne 
zadaće, provođenje vježbi, održavanje opreme i tehnike sudjelovala je sveukupno na 190 intervencija. 

Od sveukupnog broja intervencija (190) bilo je 84 požara otvorenog prostora, 7 požara na 
stambenim, 1 požara na plovilima, 3 požara na industrijskim objektima, 2 požar na industrijskim 
uređajima, 2 požara na vozilima, i 13 ostali požar, 67 na tehničkim intervencija, 3 poplavu u stanu i 1 
nepotreban izlazak. 

Izvan područja grada Biograd na Moru izvršeno je 30 intervencija, iz čega proizlazi da Javna 
vatrogasna postrojba grada Biograda na Moru od sveukupnog broja intervencija 190, 160 imala na 
području grada  Biograda na Moru, a 30 na području susjednih jedinica lokalne samouprave. 
 

5.1.  Dobrovoljno vatrogasno društvo 

 DVD Biograd na Moru broji deset aktivnih članova. 
Svi članovi imaju položen vatrogasni tečaj za vatrogasnog dragovoljca. 
Posjeduje 2 Auto cisterne x 8 000 litara i kombi vozilo. 
Jedno šumsko vozilo 3 000 lit. vode. 

 DVD Ekos Biograd na Moru broji 11 članova.  
Svi članovi imaju položen vatrogasni tečaj za vatrogasnog dragovoljca. 
U 2025. godini sudjelovali su u protupožarnim intervencijama po pozivu Vatrogasne postrojbe 

Grada Biograda na Moru. 
 Dežurni u Vatrogasnoj postrojbi Grada Biograda na Moru prima dojave od 0-24 sata za potrebe 
interveniranja i izlaska s određenom ekipom JVP Grada Biograda na Moru na teren. 
 Sve navedene postrojbe odgovorne su za područje grada sa zadaćom gašenja požara i 
spašavanja ljudi i imovine ugroženih požarom i/ili eksplozijom, pružanje tehničke pomoći u nezgodama 
i opasnim situacijama, obavljanje drugih poslova u nezgodama, ekološkim nezgodama i sudjelovanje u 
provedbi preventivnih mjera zaštite od požara i tehnoloških katastrofa. 
 Postupajući po Programu aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za 
Republiku Hrvatsku koji donosi Vlada RH za svaku tekuću godinu gradonačelnik Grada Biograda na 
Moru redovito donosi zaključke na temelju kojih su stvoreni preduvjeti za uspješnu provedbu i efikasno 
obavljanje svih zadaća u proteklim i tekućoj godini, što je rezultiralo uspješnim stanjem protupožarne 
zaštite na području grada. 
 Vatrogastvo Grada Biograda na Moru je po stručnosti, opremljenosti, osposobljenosti i 
spremnosti najkvalitetnija postojeća operativna i organizirana snaga sustava civilne zaštite i njezin 
glavni nositelj na ovom području. 
 Djelatnost JVP Grada Biograda na Moru i DVD-a Biograd i Ekos financira se redovnim i 
dodatnim prihodima iz Proračuna RH kao sredstva pomoći jedinicama lokalne samouprave izravnavanja 
za decentralizirane funkcije vatrogastva. 
 Dobrovoljna vatrogasna društva Biograd i Ekos tijekom ljetnih mjeseci 2025. godine provodila 
su mjere zaštite od požara sukladno Planu operativne primjene Programa aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2025. godini na području grada 
Biograda na Moru, te po pozivu Vatrogasne postrojbe Grada. 
Navedene mjere provođene su za područje grada Biograda na Moru te sadrže: 

- ustrojavanje dežurstva, 
- ustrojavanje ophodnje. 

Spomenute mjere tijekom 2025. godine izvršile su se na način, kako slijedi, i to: 
- Odluka o ustrojavanju motriteljsko-dojavne službe u provedbi posebnih mjera zaštite od požara 

u 2025. godini („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 
- Planom motrenja, čuvanja i ophodnje otvorenog prostora i građevina za koje prijeti povećana 

opasnost od nastajanja i širenja požara („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 4/25.), 
a iste su ustrojene s ciljem ranog i pravodobnog otkrivanja i dojave požara. 

Izviđačko preventivne ophodnje ustrojavaju se s ciljem poduzimanja mjera za uklanjanje potencijalnih 
izvora opasnosti odnosno pravodobno otkrivanje, javljanje i gašenje požara u samom začetku. 
 Na području grada Biograda na Moru nema građevina i otvorenih površina koje su razvrstane 
u najviše kategorije ugroženosti, pa se motrenja i ophodnje vrše u danima velikog i vrlo velikog razreda 
opasnosti od nastanka i širenja požara otvorenog prostora, te u danima prosudbe Vatrogasne postrojbe 
Grada Biograda na Moru za takvim djelovanjem. 
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 Lokacija motrenja – na području grada Biograda na Moru nalazi se motriteljsko-dojavna postaja 
„Slanica 5“ na brdu Čelinka i „Slanica 3“ na vrhu brda Crni krug. Služba motrenja vrši se od 6,00 do 
22,00 sata. Radijus motrenja je 10 km. Motrionice su opremljene sredstvima za dojavu požara, popisom 
čimbenika za dojavu, naprtnjačom za gašenje, metlenicom, sjekirom, lopatom, preglednim zemljovidom 
i dalekozorom. Dojava požara prosljeđuje se mobitelom dežurnom u JVP Grada Biograda na Moru, koji 
o tome izvješćuje Policijsku postaju Biograd na Moru i Županijski vatrogasni operativni centar u Zadru. 
 Na području grada Biograda na Moru nalazi se park šuma Soline, koja se redovito motri. 
Redovito se putem radio postaje BnM upozoravalo na klasu opasnosti od požara i na Odluku o zabrani 
paljenja korova i loženja na otvorenom prostoru u razdoblju od 01. lipnja do 30. rujna. 
 Grad ima izrađenu Procjenu ugroženosti i Plan zaštite od požara u kojima su razrađeni resursi, 
postupanja i obveze glede sustava zaštite i spašavanja Grada.  
 

6. POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE GRADA, KORDINATOR NA LOKACIJI, POVJERENICI 
CIVILNE ZAŠTITE ZA MJESNE ODBORE, KOORDINATORI NA LOKACIJI I VODITELJI 
SKLONIŠTA 

 
Postrojba civilne zaštite Grada Biograda na Moru  

Postrojba civilne zaštite opće namjene Grada Biograda na Moru, sukladno članku 6. Uredbe o 
sastavu i strukturi postrojbi civilne zaštite („Narodne novine“, broj 27/17.), sastoji se od upravljačke 
skupine i tri (3) operativne skupine. Upravljačka skupina sastoji se od dva pripadnika, a svaka operativna 
skupina sastoji se od devet (9) pripadnika. Svaka operativna skupina ima svoga voditelja. Grad Biograda 
na Moru će prema članku 18. Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava 
civilne zaštite („Narodne novine“ broj 69/16.) u postrojbu civilne zaštite opće namjene u pravilu 
rasporediti 10% više pripadnika od broja utvrđenog planom popune postrojbe.  
 Tijekom 2025. godine nije bilo potrebe za mobilizacijom pripadnika civilne zaštite. 
 
Povjerenici civilne zaštite 

Radi koordinacije provođenja mjera civilne zaštite u Mjesnim odborima Grada (četiri Mjesna 
odbora), gradonačelnik Grada Biograda na Moru je imenovao četiri povjerenika i četiri zamjenika 
povjerenika u Gradu. Povjerenici civilne zaštite određeni su iz redova predsjednika Vijeća Mjesnih 
odbora Grada Biograda na Moru i redova potpredsjednika Vijeća Mjesnih odbora imenovani su Odlukom 
o imenovanju povjerenika i zamjenika povjerenika civilne zaštite Grada Biograda na Moru („Službeni 
glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/25.), a pomoć im pružaju i ostali članovi Mjesnih odbora naselja 
Grada. 
 
Koordinatori na lokaciji 

Koordinatori na lokaciji procjenjuju nastalu situaciju i njezine posljedice na terenu te u suradnji 
sa Stožerom civilne zaštite Grada Biograda na Moru usklađuju djelovanje operativnih snaga sustava 
civilne zaštite, a imenovani su Odlukom o imenovanju koordinatora na lokaciji Grada Biograda na Moru 
(KLASA: 810-01/22-01/01, UR.BROJ: 2198/16-01-22-1, od 10. siječnja 2022. godine). 
 
Voditelji skloništa 

Obveza Grada u pogledu sklanjanja odnosno skloništa je da na svom području osigura: 
- uvjete za sklanjanje ljudi, materijalnih i drugih dobara, 
- prostore za javna skloništa, 
- održavanje postojećih javnih skloništa. 

 
Na području grada Biograda na Moru nalaze se dva skloništa osnovne zaštite (otpornost 100 

kPa) u stambenoj zgradi „Uglovnica“ te u sklopu hotela Albamaris u Biogradu na Moru. Potrebno je 
poboljšati funkcionalnu ispravnost skloništa u zgradi „Uglovnica“ što najčešće podrazumijeva: čišćenje 
unutrašnjosti skloništa, te popravak ili zamjenu dotrajalih vrata u skloništu, a za sklonište osnovne zaštite 
u hotelu Albamaris potrebno je izvršiti tehnički pregled. 
 

7. OSTALI 
 
HCK Gradsko društvo Crvenog križa Biograda na Moru 
Strukturirano je i razvijeno Gradsko društvo Crvenog križa, sa sekcijama i radnim skupinama u brojnim 
područjima: 

 pružanje prve pomoći, zaštiti zdravlja i dobrovoljnom davanju krvi, 

 organiziranom službom traženja osoba u katastrofama, 
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 posebnim pripremama radi odgovora na velike nesreće i katastrofe, 

 humanitarno-socijalnim programima i drugim sadržajima. 
 

Količine opreme kojima Gradsko društvo Crvenog križa Biograd na Moru raspolaže su sljedeće: 
- ruksak Službe traženja - 2 šatora, - 160 pokrivača, - 210 ručnika - 6 torba za prvu pomoć, - 20 setova 
prve pomoći, - 2 radio uređaja, - 29 podloga za spavanje, - 2 seta sklopivih klupa i stolova, - 1 megafon 
- 27 vizira - 22 terenska kreveta - 9 ručnih lampi - 16 Covid odijela - 3460 zaštitnih maski - 19 
termometara - 4 zaštitne kacige 26 - 1 isušivač prostora - 1 kompresor - 1 plinsko kuhalo + 3 boce plina 
- 6 led reflektora - vježbenički AVD uređaj - odore za članove Interventnog tima. 
 
Interventni tim broji 10 osoba (4 zaposlenika i 6 volontera).   
Djelatnici i volonteri redovito se educiraju za odgovore u kriznim situacijama.  
Uz gore navedeno bi dodala i pružanje psihosocijalne podrške tijekom krizne situacije. 

 
Gradsko društvo Crvenog križa Biograd na Moru na raspolaganju ima i kapacitete opreme 

Društva Crvenog križa Zadarske županije kao i Hrvatskog Crvenog križa (regionalno skladište Dalmacija 
u Solinu te Logistički centar Zagreb). 
 
Pravne osobe, udruge građana i radno sposobno stanovništvo 

Pravne osobe – Grad Biograd na Moru treba sa pravnim osobama bitnim za funkcioniranje 
Grada i uvjetima katastrofa ili velikih nesreća potpisati ugovore odnosno regulirati međusobne odnose 
o obveze u sustavu zaštite i spašavanja, bez obzira da li je vlasnik ili suvlasnik u istima ili je pak u 
mjerodavnosti pravnih osoba koje djeluju u području grada određena djelatnost/komunalna, 
vodoopskrbna, veterinarska i druge). 

Osim navedenih, Grad će regulirati sporazume sa građevinskim i prijevoznim trgovačkim 
društvima sa svog područja glede izvanrednih angažiranja u velikim nesrećama, koji će se i pisano 
regulirati. 

Od posebnog je značaja stalna koordinacija sa Specijalnom bolnicom za ortopediju Biograd na 
Moru koja ima značajne materijalne resurse, smještajne, za zdravstvenu pomoć i zbrinjavanje i sl. 

 
Udruge građana – Grad ima veći broj udruga građana (kulturnih, sportskih i drugih) koje dijelom 

i financira. U njima je gotovo 200 članova pa je i to značajni resurs. Procjenjuje se da su udruge građana, 
uz ukupno stanovništvo, najveći potencijal u zaštiti i spašavanju. 

 
Radno sposobno stanovništvo – suštinski je resurs Grada Biograda na Moru posebno za 

uvjete najvećih katastrofa. Pri tome se za informiranje i aktiviranje istih koristi lokalna radio-postaja, na 
slušanje koje su za izvanredne događaje stanovnici Grada upućeni. 

 
8. UGROZE, AKTIVNOSTI I STANJE TIJEKOM 2025. GODINE 

 
Od značajnih objekata na području grada gdje postoji određena količina opasnih tvari valja 

spomenuti tri INA benzinske postaje te Specijalnu bolnicu za ortopediju Biograd na Moru, gdje su mogući 
požari, eksplozije ili u najgorem slučaju istjecanje opasnih tvari. Tehnoloških incidenata na području 
grada nije bilo. 

Cestama na području grada ne prevoze se značajnije količine opasnih tvari, osim autocestom A1 
kojom je dozvoljeno prevoženje opasnih tvari.  

Prema državnoj bazi podataka radioloških postrojenja na području grada nema. 
U provođenju aktivnosti zaštite i spašavanja prvenstveno se angažiraju pravne osobe, službe i 

udruge koje se u okviru svoje djelatnosti bave određenim vidovima zaštite i spašavanja sa ljudstvom i 
materijalno-tehničkim sredstvima i opremom. 

Dio sustava civilne zaštite čine članovi udruga građana, klubova i organizacija koji posjeduju 
određena specijalistička znanja, tehničke ili materijalne resurse. 
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FINANCIJSKI POKAZATELJI SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE GRADA BIOGRADA NA MORU  
ZA 2026. GODINU 

 

 
III. ZAKLJUČAK 

 
1. Grad Biograd na Moru je ukupno gledajući poduzeo planirane i potrebne aktivnosti, zbog čega se 

može zaključiti da je sustav civilne zaštite na području grada bio na zadovoljavajućoj razini. 
2. Doneseni su svi planski dokumenti koji uređuju stanje sustava civilne zaštite, nositelji zadaća i 

aktivnosti po mjerama sustava civilne zaštite upoznati su sa planskim dokumentima, a Stožer 
civilne zaštite aktivno je uključen u provođenje mjera zaštite i spašavanja. Svi doneseni planski 
dokumenti iz sustava civilne zaštite doprinose boljoj i učinkovitijoj organizaciji između Grada 
Biograda na Moru i svih operativnih snaga civilne zaštite. 

3. Analizirajući utvrđene organizirane snage u sustavu civilne zaštite, Grad Biograd na Moru raditi će 
na daljnjem razvoju i unapređenju mogućnosti djelovanja svih operativnih snaga civilne zaštite, uz 
osiguravanje sredstava za njihovo opremanje sukladno Procjeni i Planu, te razvojnim programima, 
pri tom pazeći na ugroženost svojih stanovnika, kulturno materijalnih dobara i okoliša Grada 
Biograda na Moru. 

4. Unapređenje sposobnosti pojedinih službi i tijela za sudjelovanje u aktivnostima zaštite i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara detaljnije je razrađeno u godišnjem Planu razvoja sustava 
civilne zaštite na području grada Biograda na Moru za 2026. godinu. 

 

*** 
 
 
 
 
 
 

Red. 
br. 

OPIS POZICIJE U PRORAČUNU Planirano za 2026. godinu Utrošeno u 2025. godini 

1. 

CIVILNA ZAŠTITA 
(opremanje, osposobljavanje, 
smotriranje, angažiranje, izrada 
dokumenata civilne zaštite i druge 
aktivnosti i mjere u  civilne zaštite)  

20.000,00 eura 
- R1180 

60,00 eura 

2. 

VATROGASTVO  
(JVP Grada Biograda na Moru,  
DVD Biograd i  
DVD „EKOS“) 

948.183,00 eura 
66.000,00 eura – R160 
9.300,00 eura – R1126 

985.500,00 eura 
73.108,28 eura 
9.300,00 eura 

3. 

UDRUGE GRAĐANA 
(HCK - Gradsko društvo Crvenog križa 
Biograd na Moru,  HGSS - Hrvatska 
gorska služba spašavanja, Lovačka 
udruga Jarebica, Športsko-ribolovna 
udruga „Podlanica“, Planinarsko društvo 
„Belveder“, Ronilačka udruga 
„Albamaris“) 

47.000,00 eura  
– R157 

   – R157-1 
  –  R1120 
–  R1340 
–  R1355 
–  R1246 

45.200,00 eura 

4. 
Javno zdravstvo (deratizacija i 
dezinsekcija) 

15.000,00 eura – R110 16.229,24 eura 

5. 
Hitna medicinska pomoć – 
sufinanciranje dodatnih timova 

15.000,00 eura – R1294  7.709,10 eura 

UKUPNO ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE 1.062.235,00 eura 1.137.106,62 eura 
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Na temelju članka 17. stavka 1. podstavka 1. Zakona o sustavu civilne zaštite ("Narodne novine", broj 
br. 82/15., 118/18., 31/20., 20/21. i 114/22.), članka 48. Pravilnika o nositeljima, sadržaju i postupcima 
izrade planskih dokumenata u civilnoj zaštiti te načinu informiranja javnosti o postupku njihovog 
donošenja ("Narodne novine", broj 66/21.)  i članka 31. stavka 1. točke 24. Statuta Grada Biograda na 
Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, 
na svojoj 8. sjednici, održanoj dana 13. veljače 2026. godine, donijelo je 
 
 

PLAN RAZVOJA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE   
na području grada Biograda na Moru za 2026. godinu  

s financijskim učincima za trogodišnje razdoblje 
 
 

I. UVOD  
 

Civilna zaštita je sustav organiziranja sudionika, operativnih snaga i građana za ostvarivanje 
zaštite i spašavanja ljudi, životinja, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša u velikim nesrećama i 
katastrofama i otklanjanja posljedica terorizma i ratnih razaranja.  
 

Sustav civilne zaštite obuhvaća mjere i aktivnosti (preventivne, planske, organizacijske, 
operativne, nadzorne i financijske) kojima se uređuju prava i obveze sudionika, ustroj i djelovanje svih 
dijelova sustava civilne zaštite i način povezivanja institucionalnih i funkcionalnih resursa sudionika koji 
se međusobno nadopunjuju u jedinstvenu cjelinu radi smanjenja rizika od katastrofa te zaštite i 
spašavanja građana, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša na teritoriju Republike Hrvatske od 
posljedica prirodnih, tehničko-tehnoloških velikih nesreća i katastrofa, otklanjanja posljedica terorizma i 
ratnih razaranja.  

Sustav civilne zaštite redovno djeluje putem preventivnih i planskih aktivnosti, razvoja i jačanja 
spremnosti sudionika i operativnih snaga sustava civilne zaštite. 

Načela sustava civilne zaštite su opća načela: načelo humanosti i načelo zabrane diskriminacije 
te načela operativnog djelovanja  sustava civilne zaštite: načelo supsidijarnosti, načelo solidarnosti i 
načelo kontinuiteta djelovanja. 

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave dužne su organizirati poslove iz svog 
samoupravnog djelokruga koji se odnose na planiranje, razvoj, učinkovito funkcioniranje i financiranje 
sustava civilne zaštite.  

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave dužne su jačati i nadopunjavati spremnost 
postojećih operativnih snaga sustava civilne zaštite na njihovom području sukladno procjeni rizika od 
velikih nesreća i planu djelovanja civilne zaštite, a ako postojećim operativnim snagama ne mogu 
odgovoriti na posljedice utvrđene procjenom rizika, dužne su osnovati dodatne postrojbe civilne zaštite.  
 
Planom razvoja sustava civilne zaštite utvrđuju se nositelji, suradnici, rokovi za realizaciju ciljeva u 
narednoj godini te projekcija s financijskim učincima za trogodišnje razdoblje, odnosno do zaključenja 
ciklusa/razdoblja za koje se Smjernice usvajaju.  
 
Predstavničko tijelo, na prijedlog izvršnog tijela jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, izvršava sljedeće zadaće:  

- razmatra i usvaja godišnju analizu stanja i godišnji plan razvoja sustava civilne zaštite s 
financijskim učincima za trogodišnje razdoblje te smjernice za organizaciju i razvoj sustava 
civilne zaštite koje se razmatraju i usvajaju svake četiri godine  

- osigurava financijska sredstva za izvršavanje odluka o financiranju aktivnosti civilne zaštite u 
velikoj nesreći i katastrofi prema načelu solidarnosti.  

 
II. CILJEVI, MJERE I AKTIVNOSTI U SUSTAVU CIVILNE ZAŠTITE 2026. GODINE  

 
Plan razvoja sustava civilne zaštite predstavlja dokument za implementaciju ciljeva iz Smjernica koji se 
u njih prenose kako bi se konkretizirale mjere i aktivnosti te utvrdila dinamika njihovog ostvarivanja.  
Planom razvoja sustava civilne zaštite utvrđuju se nositelji, suradnici, rokovi za realizaciju ciljeva u 
narednoj godini te projekcija s financijskim učincima za trogodišnje razdoblje, odnosno do zaključenja 
ciklusa/razdoblja za koje se Smjernice usvajaju. 
Planiranje i provođenje preventivnih mjera treba se provoditi tako da se u postupak upravljanja rizicima 
uključe svi odgovorni sudionici sustava civilne zaštite s lokalnih razina kako bi te aktivnosti postepeno 
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postale prioritetima najviše razine koji će se u kontinuitetu ostvarivati kroz politike upravljanja rizicima, 
odnosno kroz realizaciju planova razvoja sustava civilne zaštite koje je potrebno uskladiti s procjenama 
rizika od velikih nesreća i katastrofa i Strategijom smanjivanja rizika od katastrofa.  
 
Plan razvoja sustava civilne zaštite redovito se revidira na temelju provedene godišnje analize stanja 
sustava civilne zaštite. 
Kako bi stanje sustava civilne zaštite podigli na veću razinu, potrebno je poduzeti slijedeće:  
 

1. Ažurirati Plan djelovanja u području prirodnih nepogoda za 2027. godinu  
 
Nositelj: gradonačelnik  
Suradnici: ovlaštena pravna osoba za izradu dokumenata iz područja civilne zaštite,  

      Stožer civilne zaštite i Jedinstveni upravni odjel.  
Rok: prosinac 2026. godine 
 
Zakonska osnova: Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda ("Narodne novine", 
broj 16/19.) 
 

2. Ažurirati Procjenu rizika od velikih nesreća za Grad Biograd na Moru i Plan djelovanja 
civilne zaštite za Grad Biograd na Moru 

 
Nositelji: Stožer civilne zaštite i gradonačelnik  
Suradnici: ovlaštena pravna osoba za izradu dokumenata iz područja civilne zaštite i  
                 Jedinstveni upravni odjel.  
Rok: kontinuirano 2026. godine  
 

3. Izraditi plan vježbi za 2027.  
 
Nositelj: gradonačelnik  
Suradnici: Stožer civilne zaštite i Jedinstveni upravni odjel.  
Rok: prosinac 2026. godine 
 
Zakonska osnova: Pravilnik o vrstama i načinu provođenja vježbi operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", broj 49/16.)  
 

4. Planirati, organizirati i provesti Stožerno-zapovjednu vježbu operativnih snaga sustava 
civilne zaštite  

 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite  
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel i gradonačelnik 
Rok: proljeće 2026. godine 
Zakonska osnova: Pravilnik o vrstama i načinu provođenja vježbi operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", broj 49/16.)  
 

5. Ažurirati Plansku dokumentaciju u sustavu civilne zaštite  
 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite 
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel i ovlaštena pravna osoba za izradu dokumenata iz  
                  područja civilne zaštite 
Rok: kontinuirano 2026. godine  
 
Zakonska osnova: Pravilnik o nositeljima, sadržaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj 
zaštiti te načinu informiranja javnosti o postupku njihovog donošenja ("Narodne novine" br. 66/21.) 
 

6. Izvršiti postupak popunjavanja postrojbe civilne zaštite opće namjene  
 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite, Jedinstveni upravni odjel 
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel, ovlaštena pravna osoba za izradu dokumenata iz  

      područja civilne zaštite 
Rok: kontinuirano 2026. godine 
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Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
 

7. Izvršiti postupak raspoređivanja obveznika civilne zaštite na dužnosti povjerenika i 
zamjenika povjerenika civilne zaštite Grada.  

 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite, Jedinstveni upravni odjel  
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel, 
Rok: listopad 2026. godine 
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
 

8. Izvršiti edukaciju članova postrojbe civilne zaštite opće namjene  
 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite 
Rok: kontinuirano 2026. godine 
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
 

9. Izvršiti edukaciju povjerenika i zamjenika povjerenika civilne zaštite 
 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite 
Suradnici: Ravnateljstvo civilne zaštite, Područna služba civilne zaštite Zadar.  
Rok: listopad 2026. godine 
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
 

10. Izvršiti Program osposobljavanja članova stožera civilne zaštite 
 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite 
Suradnici: Ravnateljstvo civilne zaštite, Područna služba civilne zaštite Zadar.  
Rok: veljača 2026. godine  
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.)  
 

11. Izvršiti nabavku osobne zaštitne opreme za članove stožera civilne zaštite, članove 
postrojbe opće namjene, povjerenike i zamjenike 

 
Nositelj: gradonačelnik  
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel, načelnik stožera civilne zaštite 
Rok: kontinuirano 2026. godine  
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
 

12. Ugovoriti police osiguranja od posljedica nesretnog slučaja za članove stožera civilne 
zaštite, članove postrojbe opće namjene, povjerenike i zamjenike  

 
Nositelj: gradonačelnik  
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel, načelnik stožera civilne zaštite  
Rok: prosinac 2026. godine  
 
Zakonska osnova: Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava civilne 
zaštite ("Narodne novine", br. 69/16.) 
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13. Ažurirati jedinstvenu evidenciju pripadnika operativnih snaga sustava civilne zaštite, te 
informacijskih baza podataka o operativnim snagama  

 
Nositelj: načelnik stožera civilne zaštite 
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel  
Rok: kontinuirano 2026. godine  
 
Zakonska osnova: Pravilnik o vođenju evidencija pripadnika operativnih snaga sustava civilne zaštite 
("Narodne novine", br. 75/16.), Pravilnik o vođenju jedinstvene evidencije i informacijskih baza podataka 
o operativnim snagama, materijalnim sredstvima i opremi operativnih snaga sustava civilne zaštite 
("Narodne novine", br. 99/16) 
 

14. Uspostaviti komunikaciju s građanima, pravnim osobama, udrugama građana, Crvenih 
križem, Vatrogasnom zajednicom, Službom civilne zaštite Zadar oko pravodobnog 
izvještavanja o nadolazećim opasnostima, te poduzimanju mjera u otklanjanju posljedica 
velikih nesreća i katastrofa  

 
Nositelj: Grad Biograd na Moru - Stožer civilne zaštite, načelnik stožera civilne zaštite 
Suradnici: Jedinstveni upravni odjel  
Rok: kontinuirano 2026. godine 
 

15. Normativne aktivnosti vezane uz izradu i donošenje rješenja o imenovanju i razrješenju 
članova Stožera civilne zaštite Grada Biograda na Moru; 

 
Nositelj: gradonačelnik Grada Biograda na Moru, nadležan za osnivanje Stožera i imenovanje 
načelnika, zamjenika načelnika i članova Stožera, sa suradnicima, 
Rok: u roku od 60 dana poslije provedenih lokalnih izbora, a potom izmjene i dopune po potrebi, 
 

16. Normativne aktivnosti vezane uz izradu i donošenje rješenja o imenovanju i razrješenju 
povjerenika civilne zaštite i njihovih zamjenika, te izradu i donošenje Odluke o 
određivanju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite Grada Biograda na Moru, 

 
Nositelj: gradonačelnik Grada Biograda na Moru, sa suradnicima i Stožer civilne zaštite 
Rok: kontinuirano i prema potrebi, a nova Odluka o pravnim osobama i udrugama od interesa za sustav 
civilne zaštite, u drugoj polovini godine. 
 

PREGLED FINANCIJSKIH UČINAKA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 
 

Red.br. OPIS POZICIJE 
PLANIRANO  

za 2026. 
PLANIRANO  

za 2027. 
PLANIRANO  

za 2028. 

1. 
STOŽER CIVILNE ZAŠTITE, 
POSTROJBA CIVILNE 
ZAŠTITE OPĆE NAMJENE 

   

1.1. Stožer civilne zaštite    

1.1.1. 
Stručno usavršavanje i 
osposobljavanje 

663,58 eura 862,58 eura 963,58 eura 

1.1.2. 
Opremanje osobnom i 
skupnom opremom 

1.009,61 eura 2.646,07 eura 2.746,07 eura 

1.2. 
Postrojbe civilne zaštite opće 
namjene 

   

1.2.1. 
Osiguranje, osposobljavanje, 
vježbe sustava civilne zaštite 

1.327,30 eura 1.327,23 eura 1.327,23 eura 

1.2.2. 
Opremanje Postrojbe civilne 
zaštite osobnom i skupnom 
opremom 

6.636,14 eura 7.054,75 eura 7.058,75 eura 
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1.2.3. 

Osiguranje uvjeta za 
zbrinjavanje, sklanjanje i druge 
aktivnosti, naknada štete uslijed 
elementarnih nepogoda 

6.636,14 eura 6.636,14 eura 6.636,14 eura 

1.2.4 

izradu Plana djelovanja u 
području prirodnih nepogoda za 
2026. godinu i usklađenje 
dokumentacije iz područja 
civilne zaštite (Procjena rizika i 
Plan djelovanja civilne zaštite). 

2.500,00 eura 650,00 eura 650,00 eura 

1.2.5. 
Premije osiguranja za 
operativne snage 

1.327,23 eura 1.327,23 eura 1.327,23 eura 

UKUPNO: 20.100,00 eura 20.504,00 eura 20.709,00 eura 

2. VATROGASTVO    

2.1. Javna vatrogasna postrojba 948.183,00 eura 967.147,00 eura 986.490,00 eura 

2.2. DVD Biograd 66.000,00 eura 66.660,00 eura 67.993,00 eura 

2.3. DVD „EKOS“ 9.300,00 eura 9.677,00 eura 9.871,00 eura 

UKUPNO 1.023.483,00 eura 1.043.484,00 eura 1.064.354,00 eura 

3. SKLONIŠTA    

3.1. Tekuće održavanje 0,00  eura 0,00 eura 0,00 eura 

UKUPNO:    

4. 

UDRUGE GRAĐANA KOJE 
SUDJELUJU U SUSTAVU 
CIVILNE ZAŠTITE  
(HCK Gradsko društvo Crvenog 
križa Biograd na Moru, Lovačka 
udruga Jarebica, Športsko-
ribolovna udruga „Podlanica“, 
Planinarsko društvo „Belveder“, 
Ronilačka udruga „Albamaris“, 
Hrvatska gorska služba 
spašavanja-HGSS) 

39.000,00 eura 34.080,00 eura 34.672,00 eura 

UKUPNO: 39.000,00 eura 34.080,00 eura 34.672,00 eura 

5. 

PRAVNE OSOBE OD 
INTERESA ZA SUSTAV 
CIVILNE ZAŠTITE  
hitna pomoć, javno zdravstvo, 
socijalna služba, veterinarska 
zaštita, zaštita okoliša, javna 
poduzeća za održavanje 
komunalne infrastrukture, 
(vodovod, kanalizacija, čistoća 
groblja i dr.) kao i pravne osobe 
koje se bave građevinskom, 
prijevozničkom, turističkom i 
drugim djelatnostima od 
interesa za zaštitu i spašavanje  

85.000,00 eura 20.000,00 eura 20.200,00 

UKUPNO: 85.000,00 eura 20.000,00 eura 20.200,00 eura 

SVEUKUPNO ZA SUSTAV CIVILNE 
ZAŠTITE: 

1.167.583,00 eura 1.118.068,00 eura 1.139.935,00 eura 
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Napomena: U stupcima 2. – Vatrogastvo, 4. – Udruge građana koje sudjeluju u sustavu civilne zaštite 
te 5. – Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite ove Tablice u prikazanom iznosu sredstava 
uključena su i sredstva za sustav civilne zaštite. 
 

III. ZAKLJUČAK  
 
U 2026. pokazuje se potrebnim nastaviti aktivni rad u usklađenju i unaprjeđenju sustava civilne zaštite 
Grada, i to posebice sljedećim aktivnostima:  

 donošenje svih propisanih akata na temelju nove Procjene rizika od velikih nesreća na području 
grada Biograda na Moru,  

 praćenje normativne aktivnosti u donošenju podzakonskih propisa po Zakonu o sustavu civilne 
zaštite te poduzimanje dužnih radnji (nova dokumentacija civilne zaštite, organizacija volontera 
- dragovoljaca u postrojbu civilne zaštite, imenovanje koordinatora na lokaciji, organizacija 
udruga u pričuvne snage civilne zaštite, praćenje usmjeravanja od MUP RH Ravnateljstvo 
policije, Područni ured u Splitu, Služba za civilnu zaštitu Zadar i dr.),  

 održavanje planirane Stožerno-zapovjedne vježbe operativnih snaga sustava civilne zaštite i 
organizirano informiranje svih cjelina sustava po novinama i načinima koordinacije, 

 donijeti plan vježbi civilne zaštite za 2027. godinu, 
 jačanje spremnosti svih operativnih snaga civilne zaštite u jedinstvenom sustavu,  
 osiguranje planiranih proračunskih sredstva za sustav civilne zaštite. 
 Konstantno ažuriranje baze podataka o vođenju evidencije operativnih snaga sustava civilne 

zaštite, načinom popune operativnih snaga civilne zaštite, rukovođenja operativnim snagama 
sustava civilne zaštite, opremanjem i drugim zadaćama čime Grad Biograd na Moru dobiva 
veliku autonomiju u provođenju zadaća i poslova iz područja civilne zaštite. 

 U 2026. godini potrebno je redovno održavati sustav civilne zaštite te pravovremeno, sukladno 
odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite ("Narodne novine", broj 82/15., 118/18., 31/20., 
20/21. i 114/22.) dostavljati potrebne podatke nadležnim tijelima. 

 
Preuzimanjem obaveza nameću se i sve veća ulaganja u sustav civilne zaštite kako u materijalnim 
sredstvima tako i u ljudskim potencijalima u cilju spremnog djelovanja u ostvarivanju zaštite i spašavanja 
ljudi, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša u velikim nesrećama i katastrofama. 
 
Plan razvoja sustava civilne zaštite na području grada Biograda na Moru za 2026. godinu objavit će se 
u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru". 
 
KLASA: 240-01/26-01/02 
URBROJ: 2198-16-02-26-3 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka 31. stavka 1. točke 25. i članka 56. stavka 4. Statuta Grada Biograda na Moru 
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, br. 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, na  8. 
sjednici, održanoj 13. veljače 2026. godine, donijelo je 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o prihvaćanju Izvješća o radu i financijskom poslovanju  

Gradske knjižnice Biograd na Moru za 2025. godinu 
 
 

1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijskom poslovanju Gradske knjižnice Biograd na Moru 
za 2025. godinu. 

 
2. Ovaj Zaključak objavit će se u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru".  
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KLASA: 611-01/26-05/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-4 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
Na temelju članka 9. stavka 1. i članka 10. stavka 1. i 7. Zakona o savjetima mladih ("Narodne novine", 
br. 41/14. i 83/23.), članka 11. stavka 3. Odluke o osnivanju Savjeta mladih Grada Biograda na Moru 
("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", br. 10/23.) i članka 31. stavka 1. točke 9. Statuta Grada 
Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", br. 8/22.), Gradsko vijeće Grada 
Biograda na Moru, na svojoj 8. sjednici, održanoj dana 13. veljače 2026. godine, donijelo je 
 
 

R J E Š E NJ E 
o izboru članova/-ica Savjeta mladih Grada Biograda na Moru 

 
 
I. 

Za članove/-ice Savjeta mladih Grada Biograda na Moru izabrani/-e su: 
1. ANĐELA KNEZ, Biograd na Moru, Splitska 68, za članicu, 
2. MIA MRŠIĆ, Biograd na Moru, Osječka 66, za članicu, 
3. NINA BEŠENIĆ, Biograd na Moru, Petra Zrinskog 16, za članicu, 
4. ANĐELA FILIPOVIĆ, Biograd na Moru, Osječka 146, za članicu, 
5. RAHAELA KNEZ, Biograd na Moru, Splitska 68, za članicu. 

 
II. 

Mandat članova/-ica Savjeta mladih Grada Biograda na Moru traje do isteka mandata Gradskog 
vijeća Grada Biograda na Moru. 
 

III. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada 

Biograda na Moru". 
 
KLASA: 024-01/25-05/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-18 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vijeća 
Aljoša Šikić 

*** 
 
Na temelju članka 62. stavka 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ br. 68/18., 
110/18., 32/20. i 145/24.), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 
novine“ br. 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13. – proč. tekst, 
137/15. – ispr.,  123/17., 98/19. i 144/20.) i članka 31. stavka 1. točke 3. Statuta Grada Biograda na 
Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“ br. 8/22.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, 
na svojoj 8. sjednici održanoj dana 13. veljače 2026. godine, donijelo je sljedeću 
 
 

O D L U K U 
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi – put, 

kat. čest. br. 3707/11  k. o. Biograd na Moru 
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I.  
Ukida se status javnog dobra u općoj uporabi komunalne infrastrukture – put, na nekretnini oznake: 

- kat. čest. br. 3707/11, put, Prućanik-Gladuša, površine 1102 m2, upisana u zk. ul. broj 1927  
k. o. Biograd na Moru. 

 
II.  

Državna geodetska uprava, Područni ured za katastar Zadar, Odjel za katastar nekretnina Biograd na 
Moru, i Općinski sud u Zadru, Zemljišnoknjižni odjel Biograd na Moru, na temelju ove Odluke izvršit će 
upis brisanja statusa javnog dobra u općoj uporabi – put, upisane kulture „put“ u posjedovnici (A listu 
zemljišnoknjižnog uloška), na nekretnini kat. čest. br. 3707/11, površine 1102 m2, upisane u zk. ul. broj 
1927 k. o. Biograd na Moru. 
 

III. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Biograda na 
Moru“. 
 
KLASA: 944-01/26-01/01 
URBROJ: 2198-16-02-26-3 
Biograd na Moru, dana 13. veljače 2026. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRAD NA MORU 
 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
Aljoša Šikić 

*** 
Na temelju članka 5. stavka 1. Pravilnika o stručnom osposobljavanju i usavršavanju službenika 
Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, 
broj 8/22.) i članka 40. stavka 1. Statuta Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na 
Moru“, broj 8/22.), na prijedlog pročelnice Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru, 
gradonačelnik Grada Biograda na Moru donosi sljedeći 
 
 

PLAN IZOBRAZBE 
službenika Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru 

za 2026. godinu 
 
 

Članak 1. 
(1) Ovim Planom izobrazbe službenika Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru 

(dalje u tekstu: Plan) utvrđuju se konkretni oblici stručnog usavršavanja, osposobljavanja i 
školovanja službenika Jedinstvenog upravnog odjela Grada Biograda na Moru s ciljem daljnjeg 
razvoja i jačanja ljudskih potencijala. 
 

Članak 2. 
(1) Sredstva za izobrazbu planirana su u Proračunu Grada Biograda na Moru za 2026. godinu na 

poziciji R208 za oblike stručnog osposobljavanja i usavršavanja navedenih u Pravilniku o 
stručnom osposobljavanju i usavršavanju službenika Grada Biograda na Moru. 

 
Članak 3. 

(1) U 2026. godini planira se izobrazba i to:  
 

Vrsta izobrazbe Planirani broj službenika 

Program izobrazbe iz područja javne nabave 3 

Redoviti programi usavršavanja iz područja javne nabave 6 

Izobrazbe sukladno programima izobrazbe Ministarstva regionalnog 
razvoja i fondova Europske unije i SAFU 

2 

Izobrazbe za javnu i lokalnu samoupravu (seminari, edukacije i 
radionice) 

5 
 

Informatička izobrazba službenika 10 
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Izobrazba iz područja financija, proračuna i računovodstva 7 

Stručno usavršavanje iz područja protokola i javnih nastupa 2 

Izobrazbe iz područja komunalnog gospodarstva, komunalnih 
djelatnosti i prometa (seminari, edukacije i radionice) 

4 

Izobrazba iz područja pismohrane i arhive (seminari, edukacije i 
radionice) 

3 

Konferencije, simpoziji, stručni skupovi 8 

Polaganje državnog ispita 5 

Polaganje posebnog ispita za poslove pomorskog redara 1 

 
(2) Ukoliko se tijekom godine radi potrebe službe ukaže potrebnim, na programima izobrazbe može 

sudjelovati i veći broj službenika od planiranog broja iz stavka 1. ovog članka. 
(3) O drugim oblicima stručnog osposobljavanja i usavršavanja koje se se mogu unaprijed 

predvidjeti ovim Planom, uključujući i pojedinačne prijedloge i zahtjeve službenika, odlučuje 
gradonačelnik na prijedlog pročelnika upravnog odjela Grada, vodeći računa o visini planiranih 
proračunskih sredstava za tu namjenu. 

 
Članak 4. 

(1) Ovaj Plan može se prema potrebni izmijeniti ili dopuniti.  
 

Članak 5. 
(1) Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Biograda 

na Moru“, a odnosi se na proračunsku 2026. godinu. 
 
KLASA: 024-03/26-04/02 
URBROJ: 2198-16-01-26-2 
Biograd na Moru, 13. veljače 2026. godine 
 

GRAD BIOGRAD NA MORU 
 

GRADONAČELNIK: 
Ivan Knez, dipl. ing. agr. 

*** 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
"Službeni glasnik Grada Biograda na Moru"-  Službeno glasilo Grada Biograda na Moru 

Izdavač: Grad Biograd na Moru 

JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL: PROČELNICA - Drina Bešenić, univ.mag.rel.int. 
Službeni glasnik Grada Biograda na Moru uredio je: Hrvoje Raspović, dipl.ing.prom. 

Izradio: Hrvoje Raspović, dipl.ing.prom. 
 

Biograd na Moru, Trg kralja Tomislava 5, 23210 Biograd na Moru 

Telefon: 023/383-150; 023/383-003; Fax: 023/383-377; E-pošta: info@biogradnamoru.hr 
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